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IT   PULSANTIERA DIGITALE

Pulsantiera in alluminio serie Profilo con
14 tasti in acciaio e display LCD. La
pulsantiera permette di effettuare chia-
mate e conversazioni citofoniche su li-
nea digitale DF6000. La chiamata agli
interni può avvenire tramite la composi-
zione del numero o la selezione del no-
minativo.

Dati tecnici
Alimentazione: 15Vcc ± 1
Assorbimento a riposo: 0,15A
Assorbimento  massimo: 0,25A
Tempo azionamento serratura:  1÷60 sec.
Display LCD: grafico 128x64
Numero di chiamate: 250
Memoria: 250 nominativi
Dimensioni: 1 modulo
Temperatura di funzionamento 0°÷+40°C
Massima umidità ammissibile: 90% RH

Art. TD6100PL

ES   PLACA DE CALLE DIGITAL

Placa de calle de aluminio serie Profilo
con 14 teclas de acero y pantalla LCD.
La llamada a las extensiones internas
puede efectuarse marcando el número
o seleccionando el nombre. Permite
marcar y enviar llamadas en la línea
digital DF6000.

Datos técnicos
Alimentación: 15Vcc ± 1
Absorción en reposo: 0,15A
Absorción máxima: 0,25A
Tiempo accionamiento cerradura:

1÷60 seg.
Pantalla LCD: gráfica 128x64
Número de llamadas: 250
Memoria: 250 nombres
Dimensión: 1 módulo
Temperatura de funcionam.: 0°÷+40°C
Máxima humedad admisible: 90% RH

EN  DIGITAL PUSH-BUTTON
PANEL
Profilo series aluminium push-button
panel with 14 steel buttons and LCD
display.  Used to dial and send calls
over DF6000 digital line.
To call the extensions you can both dial
the number or select the contact.

Technical features
Power supply: 15Vdc ± 1
Operating current: 0.15A
Maximum absorption: 0.25A
Door-opening time: from 1 to 60 sec.
LCD display: graphic 128x64
Number of calls: 250
Electronic index: 250 names
Dimensions: 1 module
Operating temperature: 0°÷+40°C
Maximum humidity acceptable: 90% RH

FR  PLAQUE DE RUE NUMERIQUE

Plaques de rue en aluminium, série
Profilo à 14 boutons-poussoirs et
afficheur LCD. L’appel vers les postes
peut se faire en composant le numéro ou
en sélectionnant le nom. Permet de
composer et d’adresser des appels sur
ligne digitale DF6000.

Données techniques
Alimentation: 15Vcc ± 1
Absorption à repos: 0,15A
Absorption maximum: 0,25A
Délai d’activation de la gâche: 1÷60 sec.
Afficheur LCD: graphique 128x64
Nombre d’appels: 250
Mémoire: 250 noms
Dimensions: 1 module
Température de fonction.: 0°÷+40°C
Humidité max. admissible: 90% HR

PT  BOTONEIRA DIGITAL

Botoneira em alumínio série Profilo com
14 teclas em aço e ecrã LCD. A chamada
às unidades internas pode ser feita
compondo o número ou a selecção do
nome. Possibilita a composição e o
envio de chamadas para linha digital
DF6000.

Dados técnicos
Alimentação: 15Vcc ± 1
Absorção em repouso: 0,15A
Absorção máxima: 0,25A
Tempo acionamento fechadura:

1÷60 seg.
Ecrã LCD: gráfico 128x64
Número de chamadas: 250
Memória: 250 nomes
Dimensões: 1 modulo
Temperatura de funcionam.: 0°÷+40°C
Umidade máxima admissivel:    90%RH

DE  DIGITALE KLINGELPLATTE

Klingelplatte aus Aluminium, Serie
Profilo, mit 14 Stahltasten und LCD-
Display. Der Anruf an die internen
Adressen kann durch die Bildung der
Nummer oder Auswahl des Namens
erfolgen. Für die Eingabe und
Übertragung von Rufen auf der
Digitalleitung DF6000.

Technische Daten
Stromversorgung: 15VGs ± 1
Stromaufnahme in Ruhestellung: 0,15A
Max. Stromaufnahme: 0,25A
Betätigungszeit des Türschlosses:

1÷60 Sek.
Grafik-LCD: 128x64
Anzahl der Rufe: 250
Speicher: 250 Namen
Abmessungen: 1 Modul
Betriebstemperatur: 0° ÷ +40°C
max. zulässige Feuchtigkeit: 90%RH
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INSTALLAZIONE / INSTALLATION / INSTALLATION / INSTALACIÓN / INSTALAÇÃO / INSTALLATION
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Sezione dei conduttori / Wire cross-section / Section des conducteurs
Sección de los conductores / Secção dos condutores / Durchmesser der Leiter

Impianto citofonico digitale / Digital intercom installation / Système d’interphonie numérique
Instalación de portero digital / Instalação de porteiro digital / Digitale Sprechanlage

 m.

  50
100
200
400
600

mm
Ø

0,5
0,7
0,8
1
1,2

mm²
S

0.75
1
2
-
-

mm
Ø

1
1,2
1,6
-
-

AWG

18
17
14
-
-

AWG

23
22
20
18
17

mm²
S

0.25
0.35
0.5
0.75
1

Ft.

164
330
660

1310
1970

Morsetti  / Terminals / Bornes / Terminais  / KlemmenDistanza
Distance
Distance LP;LN;DB +; - ;  (*)

 m.

  50
100
200

mm
Ø

0,7
0,7
0,8

mm²
S

0.75
1
1.5

mm
Ø

1
1,2
1,4

AWG

18
17
15

AWG

22
22
20

mm²
S

0.35
0.35
0.5

Ft.

164
330
660

DB

mm²
S

1.5
2.5
  -

mm
Ø

1,4
1,8
  -

AWG

15
13
-

Impianto videocitofonico digitale / Digital video-intercom installation / Système de vidéophonie numérique
Instalación de vídeportero digital / Instalação de videoporteiro digital / Digitale Videosprechanlage

Distancia
Distância
Abstand

Distanza
Distance
Distance

Distancia
Distância
Abstand

Morsetti  / Terminals / Bornes / Bornes / Terminais  / Klemmen

(*) Conduttori in grassetto.
Cable in bold face type.
Conducteurs en caractères gras.
Conductores en negrita.
Condutores acentuados.
Fettgedruckte Leitungen.

+; - ;  (*)LP;LN;H; F

mm
Ø

0,5
0,5
0,5

AWG

23
23
23

mm²
S

0.25
0.25
0.25

X; Y

Attenzione. Per distanze superiori a
100m (max 200m), per i conduttori X e
Y, occorre utilizzare cavi twistati.

X X

Y Y

Note. Use twisted cable for distances
higher than 100m-330Ft (max 200m-
660Ft) for wires X and Y.

Attention. Pour distances superieur a
100m. (max 200m.), il faut utiliser, pour
les conducteurs X et Y, des câbles tres-
sés.

Atención. Para distancias superiores
a 100m. (max 200m.), es necesario
que los hilos X e Y sean del tipo trenza-
dos (twisted).

Atenção. No caso de distâncias supe-
riores a 100m. (máx 200m.), é neces-
sário usar, para os condutores X e Y,
cabos torcidos.

Achtung. Bei Entfernungen über 100m
(max.200m) ist es notwendig für die X
und Y Verbindungen ein Kabel mit ge-
drillten Adern (twisted pairs) zu verwen-
den.
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VIDEOCITOFONI COLLEGATI A UN POSTO ESTERNO DIGITALE
VIDEO-INTERCOMS CONNECTED TO ONE EXTERNAL DIGITAL STATION
VIDÉOPHONES CONNECTES A UN POSTE DE RUE NUMERIQUE
MONITORES CONECTADOS A UNA PLACA DE CALLE DIGITAL
VIDEOPORTEIROS LIGADOS A UMA BOTONEIRA DIGITAL
AN EINE DIGITALE TÜRSTATION ANGESCHLOSSENE VIDEOSPRECHGERÄTE

Si 51VF/2

SE = Serratura elettrica (12Vca-1A max.)
Electric door lock (12VAC-1A max)
Gâche électrique (12Vca-1A max)
Cerradura eléctrica (12Vca-1A máx.)
Fechadura eléctrica (12Vca-1A max)
elektrisches Türschloss (12VWs-1A max)

PA = Pulsante apriporta (opzionale)
Door release push-button (optional)
Bouton-poussoir ouvre porte (optionnel)
Pulsador abrepuerta (opcional)
Botão para abrir a porta (opcional)
ZusätzlicheTüröffnertaste (Zusatztaste)

230V

230V

127V

127V

0

0

PA
(optional)

X
Y
H

LN
LP

X
Y
H

LN
LP

6220

6220

X Y F H

X Y

DV2D
DV4D

2x75 W

X1
Y1
H
F

X2
Y2
H
F

F H

SE

X
Y
H
F

TD6100PL
PL72

1 A

PL40PED
PL40PCED

EC
LN
LP
DB

1
S1
S2

EX3160+WB3162
EX3100+WB3162
KM8162W+WB8162

DB

DB
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Morsetti
LP linea positiva
LN linea negativa
- massa generale
+ ingresso alimentazione +15V
1 fonia ricezione/trasmissione (collega-

mento al gruppo fonico)
DB linea dati
EC comando scambiatore (contatto a

massa alla chiamata e durante la
conversazione)

S1-S2  comando per apertura serratura
(contatti normalmente aperti di un relè)

P1-P1  ingresso chiamata diretta da pul-
sante

Terminals
LP positive line
LN negative line
- general ground
+ +15V power input
1 receiver/transmitter (to speaker unit)
DB serial data bus
EC analog exchanger command

(grounded contact upon call and dur-
ing conversation)

S1-S2  door opener command (normally
open contacts of relay)

P1-P1   Input for direct call push-button

Bornes
LP ligne positif
LN ligne négatif
- masse
+ entrée alimentation +15V
1 réception/transmission phonie (au

module phonique)
DB ligne de données
EC commande inverseur (contact à la

masse lors de l'appel et pendant la
conversation)

S1-S2  commande ouverture gâche (con-
tacts normalement ouverts d'un re-
lais)

P1-P1  entrée pour appel direct par bouton-
poussoir

Bornes
LP línea positiva
LN línea negativa
- masa
+ entrada alimentación +15V
1 recepción/transmisión sonido (enla-

ce al grupo fónico)
DB línea datos
EC comando conmutador (contacto a

masa durante la llamada y la conver-
sación)

S1-S2  comando para abrir la cerradura
(contactos normalmente abiertos de
un relé)

P1-P1  entrada por llamada directa de
pulsador

Terminais
LP linha positiva
LN linha negativa
- massa
+ entrada de alimentação +15V
1 recepção /transmissão fônica (à gru-

po fônico)
DB linha de dados
EC comando de comutador (contacto à

massa durante à chamada e conver-
sação)

S1-S2  comando para abrir a fechadura
(contactos normalmente abertos di um
relé)

P1-P1  entrada por chamada directa por
botão

Anschlussklemmen
LP Plusleitung
LN Minusleitung
- Masse
+ Versorgungseingang +15Vdc
1 Sprechweg (zur Türfreisprechein-

richtung)
DB Datenleitung
EC Befehl für Umschalteeinrichtung

(Massekontakt bei Ruf und während
des Sprechverkehrs)

S1-S2  Türöffner
P1-P1  Eingang Direktruftaste

LP
LN

1
S1
S2

230V

127V

0

PA

SE

TD6100PL
PL10PED

6220

LP LN LP LN

1 2 4 8 16 32 64 128 1 2 4 8 16 32 64 128

KM812WEX312EX322

A

1

PL72

Si 51CF/2CITOFONI COLLEGATI AD UN POSTO ESTERNO DIGITALE
INTERCOMS CONNECTED TO ONE EXTERNAL DIGITAL STATION
COMBINES CONNECTES A UNE POSTE DE RUE NUMERIQUE
TELEFONOS CONECTADOS A UNA PLACA DE CALLE
TELEFONES LIGADOS A UMA BOTONEIRA DIGITAL
DIGITALE-BUS TÜRSPRECHANLAGE

SE = Serratura elettrica (12Vca-1A max.)
Electric door lock (12VAC-1A max)
Gâche électrique (12Vca-1A max)
Cerradura eléctrica (12Vca-1A máx.)
Fechadura eléctrica (12Vca-1A max)
elektrisches Türschloss (12VWs-1A max)

PA = Pulsante apriporta (opzionale)
Door release push-button (optional)
Bouton-poussoir ouvre porte (optionnel)
Pulsador abrepuerta (opcional)
Botão para abrir a porta (opcional)
Zusätzliche Türöffnertaste (Zusatztaste)
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IT  PROGRAMMAZIONI

Le programmazioni sono essenziali per il corretto funziona-
mento dell’impianto, pertanto sono accessibili tramite l’inse-
rimento di una password. Di fabbrica la pulsantiera ha me-
morizzata la password "0039"; si consiglia vivamente di
sostituirla con una personalizzata (vedi “Sostituzione
Password”) e di annotarla e conservarla in un posto sicuro.

 Entrare in programmazione

- Comporre sulla tastiera il numero 00 e premere ; il

display visualizza la scritta "Password".
- Entro 4 secondi, inserire le 4 cifre che compongono la

password; sul display le cifre non saranno visibili ma indi-
cate con #.

- Premere  per la conferma; sul display appare l'elenco

delle programmazioni possibili: Password, Rubrica, Lin-
gua, Indirizzi, Durate, Suoneria, Maschera, LCD, Varie,
Default, Versione.

 Funzione tasti durante la programmazione
Conferma la riga selezionata dell'elenco
Scorrimento in avanti dell'elenco
Scorrimento indietro dell'elenco
Ritorno alla schermata precedente

 Sostituzione password
- Selezionare "Password" e premere ; sullo schermo

appare: Password Utenti, Password Ammin. (0039), Default
(ripristina le password di fabbrica).

- Password utenti. E' possibile memorizzare fino a 20
codici per l'attivazione della serratura elettrica tramite ta-
stiera.
a) Selezionare "Password utenti" e premere ; sul display

appare l'elenco delle password (da 1 a 20) con
visualizzazione del relativo codice, se precedentemente
programmato.

b) Selezionare "Password 1" e premere ; appare un

riquadro vuoto, se mai programmato, o un numero a 4
cifre, se precedentemente programmato.

c) Comporre il codice a 4 cifre per la "Password 1" e
premere ; se precedentemente è stato programmato

un codice, premere  per cancellarlo.
- Ripetere le fasi "b" e "c" per immettere i codici nelle altre
password oppure uscire premendo .

- Password amministratore. E' il codice per accedere alla
modalità di programmazione. Di fabbrica il codice è 0039.
Per variarlo occorre:
- selezionare "Password ammin." e premere ; sul display

appare il codice a 4 cifre della password attuale;
- premere  per cancellarlo;

- comporre il nuovo codice e premere  per la conferma.

- Default. Per ripristinare le password al valore di fabbrica
(nessuna password utenti e password amministratore con
codice 0039), occorre:

- selezionare "Default" e premere ; sul display appare

No e Si;
- premere No per non ripristinare le password; premere Si

per ripristinare le password al valore di fabbrica.

 Rubrica
Nella rubrica si possono memorizzare tutti i nominativi degli
utenti presenti nell'installazione (massimo 250).
Per ogni utente è necessario specificare il nome (massimo
27 caratteri) e l'indirizzo fisico (da 1 a 250) che deve corri-
spondere all'indirizzo impostato nel posto interno da chiama-
re. Per consentire una numerazione più flessibile, è possibile
associare, ad ogni utente, un ulteriore indirizzo numerico
(denominato alias) composto da massimo 4 cifre che sarà
visuaIizzato al posto di quello fisico. I nominativi e gli indirizzi
possono essere inseriti, modificati o cancellati utilizzando la
tastiera del modulo TD6100PL o un Personal Computer con
apposito software e cavetto di connessione (vedi paragrafo
"Caricamento nominativi da PC").

- Selezionare "Rubrica" con i tasti  e premere ; sul

display appariranno i nomi degli utenti, se precedentemen-
te inseriti, o risulterà vuoto.

- Premendo nuovamente il tasto , sul display apparirà

l'elenco delle operazioni possibili: Nuovo, Modifica, Modi-
fica alias, Elimina, Tipo ordinamento, Elimina tutto e
Recupera tutto.

Inserimento nuovo utente

Selezionare "Nuovo" e premere ; appare un riquadro dove

è possibile immettere il nome dell'utente, mentre nella riga
sottostante viene visualizzato il carattere selezionato. Immet-
tere il nominativo utilizzando i tasti di seguito elencati.

 Funzione tasti durante l'inserimento dei nominativi
Conferma
Scorrimento verso destra del cursore.
Scorrimento verso sinistra del cursore.

1 Scorrimento all'indietro della lista dei caratteri.
2 Cambia il carattere selezionato da minuscolo a maiusco-

lo e viceversa.
3 Scorrimento in avanti della lista dei caratteri.
4 Cancella i caratteri precedenti al cursore.

Ritorno alla schermata precedente.

Al termine dell'inserimento del nome, confermare con il tasto

; apparirà un riquadro dove inserire l'indirizzo dell'utente.

Comporre l'indirizzo e confermarlo premendo ; il nome

viene automaticamente ordinato secondo il tipo di ordina-
mento impostato (vedere paragrafo "Tipo di ordinamento").
Al termine il display ritorna alla selezione "Nuovo".
Per l'inserimento degli altri nominativi e relativi indirizzi di
chiamata, seguire la procedura appena descritta.

Nota.
E' possibile inserire 2 o più nomi con lo stesso indirizzo di
chiamata (caso di cognomi diversi in un unico appartamen-
to).
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Accendere il PC e poi la pulsantiera.
Seguire le istruzioni fornite con il software.
Verificare lo stato di avanzamento dello scaricamento
entrando nella modalità visualizzazione rubrica della
pulsantiera TD6100PL.
Al termine del trasferimento dei nominativi la pulsantiera
provvederà a cancellare gli eventuali nominativi preceden-
temente inseriti.
Spegnere la pulsantiera e poi il PC.
Scollegare dal PC e dalla pulsantiera il cavetto.

 Scelta della lingua
- Entrare in programmazione come descritto nel paragrafo

"Entrare in programmazione".
- Selezionare "Lingua" e premere ; sul display apparirà la

lista delle lingue disponibili.
- Selezionare la lingua preferita con i tasti  e premere .

 Indirizzi P1 e EC
Con questa programmazione è possibile assegnare gli indi-
rizzi ai morsetti EC e P1.
Per programmare uno o entrambi gli indirizzi, occorre:
- entrare in programmazione come descritto nel paragrafo

"Entrare in programmazione";
- selezionare "Indirizzi" e premere ; sul display appare P1

e EC.

- Indirizzo P1
Collegando un pulsante ai morsetti P1 è possibile effettuare
una chiamata direttamente ad un utente interno. Per associa-
re l'indirizzo dell'utente da chiamare al pulsante P1, occorre:
- selezionare "P1" e premere ; si visualizza l'indirizzo

precedentemente programmato o un riquadro vuoto;
- cancellare l'indirizzo esistente premendo ;

Attenzione. L'indirizzo dell'utente deve corrispondere all'in-
dirizzo codificato sul posto interno da chiamare.

- Modifica di un utente

- Selezionare l'utente che si vuol modificare e premere .

- Selezionare "Modifica" e premere .

Per cancellare o modificare il nome si può sovrascrivere
il testo su quello esistente o cancellarlo completamente e
poi riscrivere il nuovo nome.
a) Sovrascrittura. Per modificare il nome (o i singoli
caratteri) occorre posizionare il cursore sul primo carattere
da modificare e procedere come descritto nel paragrafo
"Inserimento nuovo utente".
b) Cancellazione. Posizionare il cursore in fondo al testo
(o sul carattere successivo a quello da cancellare) e preme-
re il tasto 4 per eliminare i caratteri precedenti. Riscrivere
il nuovo testo come descritto nel paragrafo "Inserimento
nuovo utente".

A fine modifica, premere  per la conferma; sul display

appare l'indirizzo dell'utente.
Effettuare le eventuali variazioni all'indirizzo (cancellandolo

premendo  e riscrivendo il nuovo indirizzo) e premere 

per confermare le modifiche.

- Modifica alias
Per modificare il codice Alias, occorre:
- selezionare l'utente a cui si vuol associare l'alias e premere

;
- selezionare "Modifica alias" e premere ;
- comporre il codice numerico (premere  per cancellare

l'eventuale codice precedentemente programmato) e pre-
mere  per la conferma.

- Cancellazione di un utente
- Selezionare il nominativo e premere .
- Selezionare "Elimina" e premere .
- Selezionare No per uscire senza cancellare l'utente o Si per

eliminare definitivamente l'utente; dopo una breve attesa si
ritorna alla lista dei utenti.

- Tipo di ordinamento
Consente di impostare il tipo di ordinamento dell'elenco dei
nominativi della rubrica.

- Selezionare "Tipo di ordinamento" e premere ; sul display

appare: Nome, Indirizzo, Alias.
- Selezionare:

- Nome per ordinare i nominativi in modo alfabetico (da A
a Z);

- Indirizzo per ordinare i nominativi secondo il relativo
indirizzo (da 1 a 250);

- Alias per ordinare i nominativi secondo l'indirizzo alias (da
0 a 9999).

- Cancellazione di tutti i nominativi presenti in rubrica

- Selezionare "Elimina tutto" e premere .

- Selezionare No per uscire senza effettuare modifiche o Si
per cancellare tutti i nominativi presenti in rubrica.

- Ripristino di tutti i nominativi della rubrica

- Selezionare "Recupera tutto" e premere .

- Selezionare No per uscire senza effettuare il recupero o Si
per ripristinare i nominativi erroneamente cancellati.

 Caricamento nominativi da PC
La seguente procedura permette il caricamento dei nomina-
tivi direttamente dal Personal Computer.

Caricare tutti i nominativi sul Personal Computer utilizzan-
do il programma dedicato (Software fornibile a richiesta).
Spegnere la pulsantiera e il Personal Computer.
Collegare la porta seriale del PC alla presa stereo PC
presente sul retro della pulsantiera con un cavetto collegato

come in figura.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

3

2

5

5

2
3

PORTA

SERIALE

PERSONAL

COMPUTER

SPINA

STEREO

Ø = 2,5mm

LP LN

S1S2

PC

TD6100PL
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- selezionare "Durate" e premere ; sul display appare

Chiamata, S1-S2 e EC.

- Chiamata
- Selezionare "Chiamata" e premere ; compare il valore

precedentemente programmato o un riquadro vuoto.
- Cancellare il valore esistente premendo ;
- Inserire il nuovo valore compreso tra 25 e 60 (secondi) e

premere .

- S1-S2
- Selezionare "S1-S2" e premere ; compare il valore

precedentemente programmato o un riquadro vuoto.
- Cancellare il valore esistente premendo ;
- Inserire il nuovo valore compreso tra 0 e 60 (secondi) e

premere .

- EC
- Selezionare "EC" e premere ; compare il valore prece-

dentemente programmato o un riquadro vuoto;
- Cancellare il valore esistente premendo ;
- Inserire il nuovo valore compreso tra 0 e 60 (secondi) e

premere .

 Suoneria
Consente di scegliere il tipo e la durata delle chiamate.
- Entrare in programmazione come descritto nel paragrafo

"Entrare in programmazione".
- Selezionare "Suoneria" e premere ; sul display appare

Tipo e Squilli.

- Tipo
Per sostituire il tipo di suoneria, occorre:
- selezionare "Tipo" e premere ; compare una lista di

suonerie;
- selezionare la suoneria preferita e premere  per la

conferma.

- Squilli
Per cambiare il numero di squilli della suoneria, occorre:
- selezionare "Squilli" e premere ; appare un riquadro

con il numero precedentemente programmato;
- cancellare il numero esistente premendo ;
- inserire un numero di squilli compreso tra 1 e 99 e

premere .

 Maschera
Quando la pulsantiera è a riposo, nella parte superiore del
display, appare una scritta che può essere sostituita con una
personalizzata (es. Residenze Belvedere, Condominio Dan-
te, ecc.).
- Entrare in programmazione come descritto nel paragrafo

"Entrare in programmazione";
- Selezionare "Maschera" e premere ; sul display appare

la scritta attuale.
- Inserire la nuova scritta come indicato nel paragrafo "Inse-

rimento nuovo utente".
- Premere  per confermare ed uscire.

INTERNI da 101 a 250

230V

127V

0 6220

SE

LP

LN

1

S1

S2

EC

6

3

1

5

SE
1471

TD6100PL

INTERNI da 1 a 100

INDIRIZZO
EC = 101

Apriporta per interni
da 101 a 250

Apriporta per interni
da 1 a 100

- inserire l'indirizzo dell'interno che si desidera chiamare con
il pulsante P1 (da 1 a 250) e premere .

- Indirizzo EC
Di fabbrica l'indirizzo è 0 (zero). L'inserimento di un valore
differente consente agli interni aventi uguale o superiore
indirizzo di azionare, con il pulsante apriporta, il morsetto EC
al posto di S1 e S2. Inoltre le prime 10 password continueran-
no ad attivare S1 e S2, mentre dalla 11a alla 20a azioneranno
il morsetto EC. Questa programmazione consente di avere
un unico posto esterno con 2 differenti entrate (vedi esem-
pio).

321

987

654

0

portinaio

ACI Farfisa Intercoms

Linea libera

Premere per
selezionare l'interno

C

P1

P1

P1

ding
dong

Indirizzo P1
17

Interno
17

- Selezionare "EC" e premere ; si visualizza l'indirizzo

precedentemente programmato o un riquadro vuoto.
- Cancellare l'indirizzo esistente premendo .
- Comporre il primo indirizzo (valore più basso) del gruppo di

utenti che necessitano di abilitare la serratura collegata al
morsetto EC e premere .

 Durate
Con questa programmazione è possibile modificare la dura-
ta delle chiamate ed il tempo di attivazione dei morsetti S1,
S2 ed EC. Per modificare una o più durate, occorre:
- entrare in programmazione come descritto nel paragrafo

"Entrare in programmazione";
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 LCD
Il contrasto e il colore di fondo del display possono essere
variati nel seguente modo:
- entrare in programmazione come descritto nel paragrafo

"Entrare in programmazione";
- selezionare "LCD" e premere ; sul display appare

Retroilluminazione e Contrasto.

- Retroilluminazione
Per cambiare il colore di fondo dello schermo, occorre:
- selezionare "Retroilluminazione" e premere ;
- utilizzare i tasti  per variare il colore e premere  per
la conferma.

- Contrasto
Per variare il contrasto dello schermo, occorre:
- selezionare "Contrasto" e premere ; appare una barra
orizzontale con indicato il valore di contrasto attuale;
- utilizzare i tasti  per variarlo e premere .

 Varie
Al suo interno si possono abilitare o disabilitare le seguenti
funzioni:

- Tasto X per PWD. Utilizzo del tasto  (al posto di 00+ )
per abbreviare la procedura dell'azionamento della serratu-
ra codificata e per accedere alle programmazioni (Esem-
pio: premere  + password + ).
- SI attiva il tasto  per questa funzione.
- NO rimane disattivato.

- Tutte le PWD. Consente l'attivazione di tutte le password
utenti portandole da 20 a 250.
- SI abilita 250 password.
- NO abilita 20 password.

- Disabilita toni. Attiva/disattiva i toni della tastiera.
- Si disabilita tutti i toni della tastiera.
- NO attiva tutti i toni.

Per accedere alle programmazioni, occorre:
- entrare in programmazione come descritto nel paragrafo

"Entrare in programmazione";
- selezionare "Varie" e premere ; sul display appare:

Tasto  per PWD, Tutte le PWD e Disabilita toni;
- selezionarne una con i tasti  e premere ;
- scegliere Si o NO con i tasti  e premere  per la

conferma.
- proseguire con le altre programmazioni o ritornare alla lista

delle programmazioni, premendo .

 Default.
Per riportare la pulsantiera alla programmazione di fabbrica
e quindi cancellare tutte le variazioni effettuate in fase di
programmazione, occorre:
- selezionare "Default" e premere ; sul display appare No

e Si;
- premere No per non cancellare le programmazioni; preme-

re Si per ripristinare le programmazioni di fabbrica e can-
cellare le programmazioni recenti.

 Versione.
Informa della versione software della tastiera.

 Ripristino Password amministratore.
In caso di smarrimento della password amministratore è
possibile ripristinarla al valore di fabbrica (0039) nel seguen-
te modo:
- togliere tensione alla pulsantiera;
. premere contemporaneamente i tasti 1, 3 e 0;
- ridare tensione alla pulsantiera e continuare a tenere

premuti i tasti 1, 3 e 0 fino alla visualizzazione della scritta
"Password Amministratore Default"

- rilasciare i tasti; ora è ripristinata la password 0039.

FUNZIONAMENTO
Controllare che i collegamenti dell'impianto siano effettuati
correttamente. Mettere in funzione l'impianto collegando a
rete l'alimentatore; la pulsantiera esegue automaticamente
un controllo dello stato della linea visualizzando per 5 secondi
"TD6100PL  Release ....."; al termine della verifica, in caso
di esito negativo, il display visualizza "ERROR. ...."; in caso
di esito positivo appare la scritta "Premere  per inviare la

chiamata" alternata a "Premere  per selezionare l'inter-
no".
Comporre il numero o selezionare il nome dell'utente deside-
rato (se precedentemente memorizzato) premendo i tasti 
o  per la ricerca, verificarne l'esattezza sul display e preme-
re il tasto  per eseguire la chiamata.

In caso di errore, premere il tasto  e comporre il numero
esatto. Se la linea è libera si udirà il tono di conferma e sul
display appare "Chiamata in corso  ----"; l'interno squilla per
il numero di volte definito dalla programmazione "Suoneria -
squilli".
Se si preme il tasto  si termina la chiamata in corso ed il
sistema è pronto per una nuova chiamata.
L'utente chiamato, sollevando il microtelefono, abilita la con-
versazione con l'esterno per un tempo di 60 secondi e sul
display della pulsantiera apparirà  "Conversa  ----".
A 10 secondi dalla fine della conversazione, la scritta sul
display del posto esterno inizierà a lampeggiare; per conti-
nuare la conversazione per altri 60 secondi premere nuova-
mente  (massimo 3 volte).

Per azionare l'apertura della serratura dal posto interno,
premere il pulsante . Per il corretto funzionamento del
pulsante, occorre che l’utente sia in conversazione e premere

 dopo circa 1 secondo dal sollevamento del microtelefono.
La durata dell'abilitazione della serratura è definita dalla
programmazione "S1-S2" di pagina 8.
L'impianto ritorna a riposo riponendo il microtelefono o pre-
mendo il tasto  sulla pulsantiera.
I numeri non inviati o non cancellati si spengono dopo 25
secondi.
In impianti con 2 o più pulsantiere principali, effettuando
la chiamata da una pulsantiera, si disabilitano le altre con
segnalazione di occupato. Attendere che la pulsantiera ritor-
ni libera per effettuare la chiamata.
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Apertura serratura codifi-
cata
Dalla pulsantiera, anche in moda-
lità "occupato", è possibile
azionare l'apertura della serratura
componendo una delle password
a 4 cifre precedentemente pro-
grammate.

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

ACI Farfisa Intercoms

123

ACI Farfisa Intercoms

Chiamata in corso

Rossi
Mario 123

Chiamata in corso

Rossi
Mario

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

ACI Farfisa Intercoms

Linea libera

Selezione 123

ACI Farfisa Intercoms

Linea libera

Selezione 123

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

Rossi Mario
Bianchi Luca
Verdi Sara
Neri Paolo

RUBRICA

Rossi Mario
Bianchi Luca
Verdi Sara
Neri Paolo

RUBRICA

101
61
34

123

101
61
34

123

oppure  "Ricerca"

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

ACI Farfisa Intercoms

Conversa

123

ACI Farfisa Intercoms

Conversa

123
Rossi
Mario

Rossi
Mario

"Selezione"

Azionamento serratura codificata
- Sulla tastiera comporre 00
- Premere ; sul display appare un

riquadro preceduto dalla scritta
"Password "

- Comporre, entro 5 secondi, la
password personale di accesso; ogni
cifra inserita viene visualizzata col sim-
bolo #.

0 1 2 3 4 5

Tabella dei toni

Libero. Indica che la linea è libera
0 1 2 3 4 5

0 1 2 3 4 5

Occupato. Indica che l'utente chiamato è occupato

Dissuasione.  Indica che è stato composto un nume-
ro errato (maggiore di 250)

Fine conversazione.  Indica che sta per scadere il tempo di conversazione

0 1 2 3 4 5

Programmazione. Indica che si è in modalità pro-
grammazione

Conferma.  Indica la programmazione eseguita

0 1

0 1 2 4 5 6

0 1 2 5 6 7

0 1 2 4 5 6

0 1 2 3 4 5

Tabella dei timbri di chiamata

Chiamata n°0

Chiamata n°1

Chiamata n°2

Chiamata n°3

- Premere ; si aziona l'apertura serratu-

ra, si udirà un tono di conferma ed appare
sul display "Porta aperta".

Se opportunamente programmato si può
accedere alla funzione "azionamento ser-
ratura codificata" anche in maniera sempli-
ficata (vedi paragrafo "Varie" a pagina 9):

 + Password + 
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EN  PROGRAMMING MODE

Programming is essential for the proper operation of the
system, so the function is accessible by entering a pass-
word.  By default the keypad is supplied with the password
“0039”, it is strongly recommended to replace it with a
customized one (See “Password changing”) writing it down
and keeping it in a safe place.

 Enter the programming mode

- Dial 00 on the keyboard and press , the display shows

the message “Password”.
- Within 4 seconds, enter the 4 digits constituting the

password, on the display the actual figures will be replaced
by #.

- Press  to confirm, the display shows the list of programs

available: Password, Contacts, Language, Addresses,
Timing, Ringtone, Mask, LCD, Misc., Default, Release.

 Buttons function during programming
Confirms the selected row in the list
Scroll forwards of the list
Scroll backwards of the list
Returns to the previous screen

  Password changing
- Select “Password” and press ; the screen displays: User

Password, Admin. Password (0039), Default (restores the
default password).

- Users passwords. It is possible to store up to 20 codes to
activate the electric lock through the keyboard.
a) Select “User Password” and press , the display shows

the list of passwords (from 1 to 20) with their relevant
codes, if previously programmed.

b) Select “Password 1” and press ; an empty box is

shown, if never programmed, or a 4-digit number, if
previously programmed.

c) Dial the 4-digit code for “Password 1” and press , if you

have previously programmed a code, press  to delete
it.

- Repeat steps “b” and “c” to enter the codes in the other
password or exit by pressing .

- Administrator password. It is the code giving access to
the programming mode. By default the code is 0039.  To
change it you need to:
- select “Admin. Password” and press , the display

shows the 4-digit code of the actual password;
- press  to delete it;

- dial the new code and press  to confirm.

- Default. To reset the password assigned by default at the
factory (no users passwords and administrator password
with code 0039), you must:
- select “Default” and press , the display shows No and

Yes;

- press No not to reset the password, press Yes to reset the
default password.

 Contacts
In the directory you can store the contacts of all users
present in the installation (maximum 250).
For each user, you must specify the contact (up to 27
characters) and the physical address (from 1 to 250), which
must match the address set in the extension to be called. To
allow a more flexible numbering, you can associate, for
each user, an additional numeric address (called alias)
consisting of up to 4 digits that will be displayed instead of
the physical one. The contacts and addresses can be
entered, changed or deleted using the keyboard of the
TD6100PL module or a Personal Computer with appropriate
software and connection cable  (See “Loading contacts by
PC”).

- Select “Contacts” with  and press , the display will

show the contacts of the users, if previously entered, or it
will be empty.

- By newly pressing , the display will show a list of possible

operations to be carried out: New, Edit, Edit Alias, Delete,
Sorting type, Delete ALL and Recovery ALL.

Entering a new user
Select “New” and press , a box appears where you can

enter the contact of the user, while the line below displays the
selected character. Enter the contact using the buttons
listed below.

 Button functions when entering contacts
Confirm.
Scroll the cursor to the right.
Scroll the cursor to the left.

1 Scroll back of the list of characters.
2 Change the selected character from lower-case to up-

per-case and vice versa.
3 Scroll forward the list of characters.
4 Delete the characters previous to the cursor.

Return to the previous screen.

After entering the contact, confirm with , a box will be

displayed where you can enter the address of the user. Dial

the address and confirm it by pressing , the contact is

automatically sorted according to the order set  (See the
“Sort Order” paragraph).  At the end the display returns to the
“New” selection.
To insert the other contacts and relevant call addresses,
follow the procedure described above.

Note.
You can enter 2 or more names with the same call number
(i.e. different family names in the same apartment).

Warning. The user’s address must match the address
encoded on the extension to be called.
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- Editing a User

- Select the user you want to edit and press .

- Select “Edit” and press .

To delete or edit the contact you can  overwrite  the new
text on the existing one or  delete it completely and then re-
write the new contact.
a) Overwriting. To change the contact (or individual
characters), position the cursor on the first character to be
changed and proceed as described in paragraph  “Entering
a new user”.
b) Deleting. Place the cursor at the bottom of the text (or on
the character next to the one to be deleted) and press  4  to
delete the previous characters.  Rewrite the new text as
described in paragraph “Entering a new user”.

At the end of procedure,  press  to confirm, the display

shows the user’s address.
Make any changes to the address (by pressing  to delete

it and rewriting the new address) and press  to confirm

the changes made.

- Editing an alias
To change the Alias code, you must:
- elect the user to whom you want to associate the alias and

press ;

- select “Edit Alias” and press ;

- dial the numeric code (press  to delete any previously

code programmed) and press  to confirm.

- Deleting a user
- Select the contact and press .

- Select “Delete” and press .

- Select  No to exit without deleting the user or  Yes  to
permanently delete the user, after a short wait the list of
users is again displayed.

- Sort order
Allows you to set the sort order of the list of contacts from the
directory.
- Select “Sorting type” and press , the display shows:

Name, Address, Alias.

- Select:
- Name to sort the contacts in alphabetical order (from A to

Z);
- Address  to sort the contacts according to the relevant

address (from 1 to 250);
- Alias to sort the contacts according to the alias address

(from 0 to 9999).

- Deleting all contacts in the directory

- Select “Delete ALL” and press .

- Select  No to exit without making any changes or  Yes  to
delete all the contacts in the directory.

- Restore all your contacts in the directory

- Select “Recovery ALL” and press .

- Select  No  to exit without recovering or Yes  to restore the
contacts mistakenly deleted.

 Loading contacts by PC
You can load names directly from your PC.

Load the user-names on the PC using the Farfisa software
application (supplied on demand).
Turn OFF the push-button panel and the PC.
Connect the PC serial port to the stereo jack on the back
of the push-button panel with a cable as shown in the figure
below.

1

2

3

4

5

6

7

8

9

3

2

5

5

2
3

Ø = 2,5mmPC serial port

Stereo jack

Turn on the PC and then the push-button panel.
Follow the instructions provided with the software.
Check the download progress by accessing the display
mode of the directory on the TD6100PL  keyboard.
When the contacts are all transferred the keyboard will
delete any contacts previously entered.
Turn off the push-button panel and then the PC.
Disconnect the cable from the PC and the push-button
panel.

 Language choice
- Access the programming mode as described in the sec-

tion “Enter the programming mode”.
- Select “Language” and press , the display will show the

list of available languages.
- Select your preferred language with the  buttons and

press .

 P1 and EC Addresses
With this program mode you can assign the addresses to
the terminals  EC and P1.
To program one or both addresses, you must:
- Access the programming mode as described in the section

“Enter the programming mode”.
- Select “Addresses” and press , the display shows P1

and EC.

- P1 address
By connecting a button to terminals P1 you can make a call
directly to an internal user. To associate the address of the
user to be called to the button P1, you must:

- select “P1” and press ; the previously programmed

address or an empty box are displayed;
- delete the existing address by pressing ;
- enter the address of the extension you want to call with the

button P1 (from 1 to 250)  and press .

LP LN

S1S2

PC

TD6100PL
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- EC address
By default the address is 0 (zero). The inclusion of a different
value allows the extensions having the same of higher
address to operate, with the door opener button, the EC
terminal instead of S1 and S2. Moreover, the first 10
passwords will continue to activate S1 and S2, while those
from the 11th to the 20th will operate the EC terminal.  This
program allows you to have a single external position with 2
different entries (See example).

- Call
- Select “Call” and press ; the previously programmed

address or an empty box are displayed.
- Delete the existing value by pressing .
- Enter the new value between 25 and 60  (seconds) and

press .

- S1-S2
- Select “S1-S2” and press ; the previously programmed

address or an empty box are displayed.
- Delete the existing value by pressing .
- Enter the new value between 0 and 60  (seconds) and

press .

- EC
- Select “EC” and press ; the previously programmed

address or an empty box are displayed.
- Delete the existing value by pressing .
- Enter the new value between 0 and 60  (seconds) and

press .

 Ring tone
Allows you to choose the type and duration of calls.
- Access the programming mode as described in the sec-

tion “Enter the programming mode”;
- Select “Ring tone” and press , the display shows Type

and Rings.

- Type
To change the number of rings of the ring tone you must:
- select “Type” and press , a list of ring tones is dis-

played;

- select your favorite ring tone and press  to confirm.

- Rings
To change the number of rings of the ring tone you must:
- select “Number of rings” and press , a box appears

with the number previously programmed;
- delete the existing number by pressing ;

- enter the number of rings between 1 and 99 and press .

 Mask
When the keyboard is at rest, the upper part of the display
shows a writing that can be replaced with a customized one
(e.g. Belvedere Residence, Dante Condo, etc..).
- Access the programming mode as described in the sec-

tion “Enter the programming mode”.
- Select “Mask” and press , the display shows the actual

message.
- Insert the new words as described in paragraph  “Entering

a new user”.
- Press  to confirm and exit.

321

987

654

0

concierge

ACI Farfisa Intercoms

Free line

Press per
selezionare l'interno

C

P1

P1

P1

ding
dong

P1 address
17

User
17

USERS from 101 to 250

230V

127V

0 6220

SE

LP

LN

1

S1

S2

EC

6

3

1

5

SE
1471

TD6100PL

USERS from to1 100

ADDRESS
EC = 101

Door opener for users
from 101 to 250

Door opener for users
from 1 to 100

- Select “EC” and press ; the previously programmed

address or an empty box are displayed.
- Delete the existing address by pressing .
- Enter the first address (lower value) of the group of users

who need to enable the lock connected to EC terminal and
press .

 Timing
With this program you can change the duration of calls and
the activation time of terminals S1, S2 and EC. To change
one or more duration, you should:
- access the programming mode as described in the sec-

tion “Enter the programming mode”;
- select “Timing” and press , the display shows Call, S1-

S2 and EC.
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 LCD
The contrast and the background colour of the display can
be changed as follows:
- access the programming mode as described in the sec-

tion “Enter the programming mode”;
- select “LCD” and press , the display shows Backlighting

and Contrast.

- Backlighting
To change the background colour of the screen, you must:
- select “Backlighting” and press ;
- use the buttons  to change the colour and press  to
confirm.

- Contrast
To change the contrast of the screen, you must:
- select “Contrast” and press , a horizontal bar indicating
the current contrast value is shown;
- use the buttons  to change it and press .

 Miscellaneous
Inside, you can enable or disable the following functions:

- Key X for PWD. Using the button  (instead of 00+ ) to
shorten the procedure required to enable the coded lock
and access the programming mode (Example: press   +
Password +  ).
- YES enables the button  for this function.
- NO remains disabled.

- Extended PWD. Allows the activation of all user pass-
words increasing their number from 20 to 250.
- YES  enables 250 passwords.
- NO enables 20 passwords.

- Disable tone.  Enable/disable keypad tones.
- Yes  disables all keypad tones.
- NO  enables all the tones.

To access the programming mode, you must:
- access the programming mode as described in the sec-

tion “Enter the programming mode”;
- select “Misc.” and press ;  the display shows: Key  for

PWD, Extended PWD and Disable tone;
- select one of them by pressing  and press ;
- choose  YES  or  NO  with  and press  to confirm;
- continue with other programming or return to the list of

programming by pressing .

 Default.
To restore the keypad setting made at the factory and then
delete all changes made during programming you must:
- select “Default” and press ;  the display shows No and

Yes;
- press No not to delete the programming made, press Yes

to restore the default settings and delete the recently ones
made.

 Version.
Inform about the software version of the keyboard.

 Restoring the Administrator Password.
If you lose the administrator password you can reset the
factory one assigned by default (0039) as follows:
- cut the power supply to the keyboard;
- simultaneously press the buttons 1, 3 and 0;
- restore voltage to the keyboard and hold pressed the

buttons 1, 3  and  0  until the message “Default Admin.
Password” is displayed;

- release the buttons; now the password  0039 is restored.

OPERATION
Check that all connections are correct. Connect the power
supply unit to the mains; the push-button panel automatically
checks the status of the line displaying for 5 seconds
“TD6100PL / Release.....”; at the end of checking, in case of
failure, the display shows “ERROR.....” in case of a positive
check on the display appears the message “Press  to
select the number" alternating with "Press  to call the user".

Dial the number or select the desired user name (if previ-
ously stored) by pressing the  or  buttons, once the
desired user name appears on the display press the  to

make a call.
In case of error press  (only before sending the call) and
dial the correct to number.
If the line is free, you will hear a confirmation tone and the
display shows “Call in progress---“; the extension rings for
the number of times defined by programming “Ringtone -
Number of rings”.
If press  the call is terminated and the system is ready for
a new call.
The called user picks up the handset enables the
conversation with the external station for 60 seconds. The
display shows “Connection  ---- ”.
The display of the door station starts flashing 10 seconds
before conversation ends. To continue conversation for
additional 60 seconds press  again (up to 3 times).

From the internal station, press the  button to release
the door lock; this operation requires that the user is in
conversation and wait about 1 second after lifting the hand-
set. The lock release activation time is defined by program-
ming "S1-S2" (page 13).
Replace the handset or press  on the door station to
restore the idle state.
Numbers that are not sent or deleted go off after 25 seconds.

In installations with 2 or more main push-button panels,
when a call is made from one push-button panel, the other
push-button panels are deactivated with the busy signal.
Wait until the line is free to make the call.

Door lock opening
The door lock can be opened from the push-button panel,
including in “busy” mode, by dialling one of the 4-digit
passwords you have entered.
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Door lock activation
- On the keyboard dial 00
- Press ; the display shows a box preceded by the word

“Password” .
- Dial the personal access code within 5 seconds; each digit

is visualized with #.

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

ACI Farfisa Intercoms

123

ACI Farfisa Intercoms

Call in progress

Rossi
Mario 123

Call in progress

Rossi
Mario

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

ACI Farfisa Intercoms

Free line

Dialling 123

ACI Farfisa Intercoms

Free line

Dialling 123

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

Rossi Mario
Bianchi Luca
Verdi Sara
Neri Paolo

CONTACTS

Rossi Mario
Bianchi Luca
Verdi Sara
Neri Paolo

CONTACTS

101
61
34

123

101
61
34

123

or  "Search"

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

ACI Farfisa Intercoms

Connection

123

ACI Farfisa Intercoms

Connection

123
Rossi
Mario

Rossi
Mario

"Dialling"

0 1 2 3 4 5

Tone table

Dialling. Invitation to dial
0 1 2 3 4 5

0 1 2 3 4 5

Busy. The called user is busy

Dissuasion. Indicates that a wrong code was
dialled (higher than 250)

End of conversation.  Indicates that conversation time is about to end.

0 1 2 3 4 5

Programming. Indicates the programming mode

Acknowledge. Indicates that programming has
been executed.

0 1

0 1 2 4 5 6

0 1 2 5 6 7

0 1 2 4 5 6

0 1 2 3 4 5

Calling tone table

Call no. 0

Call no. 1

Call no. 2

Call no. 3

- Press ; the door lock is enabled, you will hear a confir-

mation tone and the display shows “Door released”.
If properly programmed you can access the door lock
opening function with the following simplified procedure
(see paragraph "Misc." on page 14):

 + Password + 
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FR  PROGRAMMATIONS

Les programmations sont essentielles pour le fonctionnement
correct du circuit; elles sont donc accessibles à l’aide de la
saisie d’un mot de passe. Le tableau de commande a
mémorisé le mot de passe “0039” en usine; on conseille
vivement de le remplacer par un mot de passe personnalisé
(voir “Remplacement du code d'accès”) et de le noter et de
le conserver en lieu sûr.

 Entrer en programmation

- Composer sur le clavier le numéro 00 et appuyer sur ;
l’afficheur visualise l’inscription “Code accès”.

- Dans les 4 secondes, saisir les 4 chiffres qui composent le
mot de passe; les chiffres ne seront pas visibles sur
l’afficheur, mais indiqués avec #.

- Appuyer sur  pour confirmer; la liste des programmations
possibles apparaît sur l’afficheur: Code accès, Contacts,
Langue, Adresses, Durées, Sonnerie, Masque, LCD,
Divers, Par défaut, Version.

 Fonction touches durant la programmation
Confirme la ligne de la liste sélectionnée
Défilement de la liste en avant
Défilement de la liste en arrière
Retour à la page-écran précédente

 Remplacement du code d'accès
- Sélectionner “Code accès” et appuyer sur ; sur l’écran

apparaît: Mot de passe, Code Administration (0039), Par
défaut (rétablit les mots de passe d’usine).

- Mot de passe utilisateurs. Il est possible de mémoriser
jusqu’à 20 codes pour l’activation de la serrure électrique à
l’aide du clavier.
a) Sélectionner “Mot de passe” et appuyer sur ; la liste

des mots de passe (de 1 à 20) apparaît sur l’afficheur,
avec visualisation du code, si programmé au préalable.

b) Sélectionner “Code accès 1” et appuyer sur ; un carré

vide apparaît, si jamais programmé, ou un nombre à 4
chiffres, si précédemment programmé.

c) Composer le code à 4 chiffres pour le “Code accès 1” et
appuyer sur ; si un code a été précédemment

programmé, appuyer sur  pour l’effacer.
- Répéter les phases “b” et “c” pour saisir les codes dans les
autres codes d'accès ou bien sortir en appuyant sur .

- Code administration. Il s’agit du code pour accéder aux
modes de programmation.  Le code d’usine est 0039. Pour
le modifier, il faut:
- sélectionner “Mot de passe administrateur” et appuyer

sur ; le code à 4 chiffres du mot de passe actuel
apparaît sur l’afficheur;

- appuyer sur  pour l’effacer;
- composer le nouveau code et appuyer sur  pour

confirmer.

- Par défaut. Pour rétablir les mots de passe à la valeur
d’usine (aucun mot de passe utilisateurs et mot de passe
administrateur avec code 0039), il faut:

- sélectionner “Par défaut” et appuyer sur ; NON et OUI
apparaissent sur l’afficheur;

- appuyer sur Non pour ne pas rétablir les mots de passe;
appuyer sur Oui pour rétablir les mots de passe à la valeur
d’usine.

 Contacts
Dans la rubrique, on peut mémoriser tous les noms des
utilisateurs présents dans l’installation (maximum 250).
Pour chaque utilisateur, il faut préciser le nom (27 caractères
maximum) et l’adresse physique (de 1 à 250) qui doit
correspondre à l’adresse programmée dans le poste interne
à appeler. Afin de permettre une numérotation plus souple, il
est possible d’associer, à chaque utilisateur, une adresse
numérique supplémentaire (appelée alias) qui se compose
d’un maximum de 4 chiffres et qui sera visualisée à la place
de l’adresse physique. Les noms et adresses peuvent être
saisis, modifiés ou effacés en utilisant le clavier du module
TD6100PL ou un Ordinateur avec logiciel spécial et câble de
connexion (voir paragraphe “Chargement noms depuis un
ordinateur”).

- Sélectionner “Contacts” avec les touches  et appuyer
sur ; les noms des utilisateurs apparaîtront sur l’afficheur,
si précédemment saisis, ou bien il sera vide.

- Si on appuie à nouveau sur la touche , la liste des
opérations possibles apparaîtra sur l’afficheur: Nouvel,
Modification, Modifier alias, Supprimer, Type de classement,
Eliminer tout et Récupérer tout.

Saisie nouvel utilisateur
Sélectionner “Nouvel” et appuyer sur ; un tableau apparaît

où il est possible de saisir le nom de l’utilisateur, alors que
dans la ligne en dessous, le caractère sélectionné est visualisé.
Saisir le nom en utilisant les touches énumérées ci-dessous.

 Fonction touches durant la saisie des noms
Confirmer
Défilement du curseur vers la droite.
Défilement du curseur vers la gauche.

1 Défilement de la liste des caractères en arrière.
2 Change le caractère sélectionné de minuscule à majus-

cule et inversement.
3 Défilement de la liste des caractères en avant.
4 Efface les caractères qui précèdent le curseur.

Retour à la page-écran précédente.

A la fin de la saisie du nom, confirmer avec la touche ; un

tableau où entrer l’adresse de l’utilisateur apparaîtra.

Composer l’adresse et la confirmer en appuyant sur ; le

nom est automatiquement classé suivant le type de classement
programmé (voir paragraphe “Type de classement”). A la
fin, l’afficheur revient à la sélection “Nouvel”.
Pour saisir d’autres noms et les adresses d’appel relatives,
suivre la procédure à peine décrite.

Note.
2 ou plusieurs noms peuvent être saisis pour le même
numéro d’appel (cas de noms différents dans le même
appartement).
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Attention. L’adresse de l’utilisateur doit correspondre à
l’adresse codifiée sur le poste interne à appeler.

- Modification d’un utilisateur
- Sélectionner l’utilisateur que l’on veut modifier et appuyer
sur .
- Sélectionner “Modification” et appuyer sur  .
Pour effacer ou modifier le nom, on peut refrapper le texte
sur celui existant ou l’effacer complètement puis récrire le
nouveau nom.
a) Refrappe. Pour modifier le nom (ou les caractères
individuels), il faut amener le curseur sur le premier carac-
tère à modifier et procéder comme décrit dans le paragra-
phe “Saisie nouvel utilisateur”.
b) Effacement. Amener le curseur au fond du texte (ou sur
le caractère qui suit celui à effacer) et appuyer sur la touche
4 pour éliminer les caractères précédents. Récrire le
nouveau texte comme décrit dans le paragraphe “Saisie
nouvel utilisateur”.
En fin de modification, appuyer sur  pour confirmer;
l’adresse de l’utilisateur apparaît sur l’afficheur.
Effectuer les variations éventuelles à l’adresse (l’effacer en
appuyant sur  et récrire la nouvelle adresse) et appuyer
sur  pour confirmer les modifications.

- Modification alias
Pour modifier le code Alias, il faut:
- sélectionner l’utilisateur à qui on veut associer l’alias et

appuyer sur ;
- sélectionner “Modifier alias” et appuyer sur  ;
- composer le code numérique (appuyer sur  pour effacer

le code éventuel programmé précédemment) et appuyer
sur  pour confirmer.

- Effacement d’un utilisateur
- Sélectionner le nom et appuyer sur .
- Sélectionner “Supprimer” et appuyer sur  .
- Sélectionner Non pour sortir sans effacer l’utilisateur ou

Oui pour éliminer définitivement l’utilisateur; après une
courte attente, on revient à la liste des utilisateurs.

- Type de classement
Permet de programmer le type de classement de la liste des
noms de la rubrique.

- Sélectionner “Type de classement” et appuyer sur ; sur

l’écran apparaît : Nom, Adresse, Alias.
- Sélectionner:

- Nom pour classer les noms dans l’ordre alphabétique (de
A à Z);

- Adresse pour classer les noms suivant l’adresse relative
(de 1 à 250);

- Alias pour classer les noms suivant l’adresse relative (de
1 à 9999).

- Effacement de tous les noms présents dans la
rubrique

- Sélectionner “Eliminer tout” et appuyer sur .

- Sélectionner Non pour sortir sans effectuer de modifica-
tions ou Oui pour effacer tous les noms présents dans la
rubrique.

- Rétablissement de tous les noms de la rubrique

- Sélectionner “Récupérer tout” et appuyer sur .

- Sélectionner Non pour sortir sans effectuer la récupéra-
tion ou Oui pour rétablir les noms effacés par erreur.

 Chargement noms depuis un ordinateur
La procédure suivante permet de charger des noms
directement depuis un ordinateur.

Charger tous les noms sur l’ordinateur à l’aide du pro-
gramme dédié (logiciel disponible sur demande).
Mettre hors tension la plaque de rue te l’ordinateur.
Brancher le port série de l’ordinateur à la prise stéréo
située en face arrière de la plaque de rue à l’aide d’un câble
branché comme dans la figure.

Mettre sous tension l’ordinateur et la plaque de rue.
Suivre les instructions fournies avec le logiciel.
Contrôler l’état de progression du téléchargement en en-
trant dans la modalité visualisation rubrique du tableau de
commande TD6100PL.
A la fin du transfert des noms, le tableau de commande
effacera les éventuels noms saisis précédemment.
Mettre hors tension la plaque de rue et l’ordinateur.
Débrancher le câble de l’ordinateur et de la plaque de rue.

 Choix de la langue
- Entrer dans programmation comme décrit dans le para-

graphe “Entrer en programmation”.
- Sélectionner “Langue” et appuyer sur ; la liste des lan-

gues disponibles apparaîtra sur l’afficheur.
- Sélectionner la langue désirée avec les touches  et

appuyer sur .

 Adresses P1 et EC
Avec cette programmation, il est possible d’attribuer les
adresses aux bornes EC et P1.
Pour programmer une ou les deux adresses, il faut:
- entrer dans programmation comme décrit dans le paragra-

phe “Entrer en programmation”;
- sélectionner "Adresses" et appuyer sur ; sur l’écran

apparaît: P1 et EC.

- Adresse P1
En connectant un bouton aux bornes P1, il est possible d’effectuer
un appel directement à un utilisateur interne. Pour associer
l’adresse de l’utilisateur à appeler au bouton P1, il faut:
- sélectionner “P1” et appuyer sur ; on visualise l’adresse

programmée précédemment ou un carré vide;
- effacer l’adresse existante en appuyant sur ;

Prise stéréo

1

2

3

4

5

6

7

8

9

3

2

5

5

2
3

Ø = 2,5mm

LP LN

S1S2

PC

TD6100PL

Port série de
l’ordinateur
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- saisir l’adresse du poste interne que l’on souhaite appeler
avec le bouton P1 (de 1 à 250) et appuyer sur .

-  Appel
- Sélectionner “Appel” et appuyer sur ; on visualise la

valeur programmée précédemment ou un carré vide.
- Effacer la valeur existante en appuyant sur ;
- Saisir la nouvelle valeur comprise entre 25 et 60 (secondes)

et appuyer sur .

- S1-S2
- Sélectionner “S1-S2” et appuyer sur ; on visualise la

valeur programmée précédemment ou un carré vide.
- Effacer la valeur existante en appuyant sur ;
- Saisir la nouvelle valeur comprise entre 0 et 60 (secondes)

et appuyer sur .

- EC
- Sélectionner “EC” et appuyer sur ; on visualise la valeur

programmée précédemment ou un carré vide.
- Effacer la valeur existante en appuyant sur ;
- Saisir la nouvelle valeur comprise entre 0 et 60 (secondes)

et appuyer sur .

 Sonnerie
Permet de choisir le type et la durée des appels.
- Entrer dans programmation comme décrit dans le paragra-

phe “Entrer en programmation”.
- Sélectionner "Sonnerie" et appuyer sur ; sur l’écran

apparaît: Type et Nombre de sonnerie.

- Type
Pour remplacer le type de sonnerie, il faut:
- sélectionner “Type” et appuyer sur ; une liste de sonne-

ries apparaît;
- sélectionner la sonnerie préférée et appuyer sur  pour

confirmer.

- Coups
Pour changer le nombre de coups de la sonnerie, il faut:
- sélectionner “Nombre de sonnerie” et appuyer sur ; un

carré avec le nombre programmé précédemment apparaît;
- effacer le nombre existant en appuyant sur ;
- saisir un nombre de coups compris entre 1 et 99 et

appuyer sur .

 Masque
Quand le tableau de commande est au repos, une inscription
apparaît dans la partie supérieure de l’afficheur qui peut être
remplacée par une inscription personnalisée (ex. Résidences
Belvédère, Copropriété Dante, etc.).
- Entrer dans programmation comme décrit dans le

paragraphe “Entrer en programmation”.
- Sélectionner “Masque” et appuyer sur ; l’inscription

actuelle apparaît sur l’afficheur.
- Saisir la nouvelle inscription comme indiqué dans le

paragraphe “Saisie nouvel utilisateur”.
- Appuyer sur  pour confirmer et sortir.

 LCD
Le contraste et la couleur de fond de l’afficheur peuvent être
modifiés de la façon suivante:
- entrer dans programmation comme décrit dans le paragra-

phe “Entrer en programmation”;

321

987

654

0

concierge

ACI Farfisa Intercoms

Ligne libre

Pour sélectionner
le nom appuyer

C

P1

P1

P1

ding
dong

Adresse P1
17

Utilisateur
17

- Adresse EC
L’adresse d’usine est 0 (zéro). La saisie d’une valeur différente
permet aux postes internes qui ont une adresse égale ou
supérieure d’actionner, avec le bouton ouvre-porte, la borne
EC au poste de S1 et S2. Par ailleurs, les 10 premiers mots
de passe continueront à activer S1 et S2, alors que du 11e au
20e, ils actionneront la borne EC. Cette programmation permet
d’avoir un poste unique externe avec 2 entrées différentes
(voir exemple).

Utilisateurs de 101 à 250

230V

127V

0 6220

SE

LP

LN

1

S1

S2

EC

6

3

1

5

SE
1471

TD6100PL

Utilisateurs de 1 à 100

ADRESSE
EC = 101

Ouvre-porte pour
utilisateurs de 101
à 250

Ouvre-porte pour
utilisateurs de 1
à 100

- Sélectionner “EC” et appuyer sur ; on visualise l’adresse

programmée précédemment ou un carré vide.
- Effacer l’adresse existante en appuyant sur .
- Composer la première adresse (valeur la plus basse) du

groupe d’utilisateurs qui doivent activer la serrure raccor-
dée à la borne EC et appuyer sur .

 Durées
Avec cette programmation, il est possible de modifier la
durée des appels et le temps d’activation des bornes S1, S2
et EC. Pour modifier une ou plusieurs durées, il faut:
- entrer dans programmation comme décrit dans le paragra-

phe “Entrer en programmation”;
- sélectionner "Durées" et appuyer sur ; sur l’écran appa-

raît: Appel, S1-S2 et EC.
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- sélectionner “LCD” et appuyer sur ; sur l’écran apparaît:

Rétro-éclairage et Contraste.

- Rétro-éclairage
Pour changer la couleur de fond de l’écran, il faut:
- sélectionner “Rétro-éclairage” et appuyer sur ;
- utiliser les touches  pour modifier la couleur et appuyer
sur  pour confirmer.

- Contraste
Pour modifier le contraste de l’écran, il faut:
- sélectionner “Contraste” et appuyer sur ; une barre
horizontale apparaît avec la valeur de contraste actuelle
indiquée;
- utiliser les touches  pour la modifier et appuyer sur .

 Divers
A l'intérieur, on peut activer ou désactiver les fonctions sui-
vantes:

- Touche X pour PWD. Utilisation de la touche  (au lieu
de 00+ ) pour abréger la procédure d’actionnement de la
serrure codifiée et pour accéder aux programmations
(Exemple: appuyer sur  + mot de passe + ).
- OUI active la touche  pour cette fonction.
- NON reste désactivé

- Toutes les PWD. Permet d’activer tous les mots de passe
utilisateurs en les amenant de 20 à 250.
- OUI active 250 mots de passe.
- NON active 20 mots de passe.

- Désactive tons. Active/désactive les tons du clavier.
- OUI désactive tous les tons du clavier.
- NON active tous les tons.

Pour accéder aux programmations, il faut:
- entrer dans programmation comme décrit dans le paragra-

phe “Entrer en programmation”;
- sélectionner "Divers" et appuyer sur ; sur l’écran appa-

raît: Touche  pour PWD, Toutes les PWD et Désactive
tons;

- sélectionner une avec les touches  et appuyer sur ;
- choisir OUI ou NON avec les touches  et appuyer sur 

pour confirmer.
- continuer avec les autres programmations ou revenir à la

liste des programmations en appuyant sur .

 Défaut.
Pour ramener le tableau de commande à la programmation
d’usine et donc effacer toutes les variations effectuées en
phase de programmation, il faut:
- sélectionner "Par défaut" et appuyer sur ; sur l’écran

apparaît Non et Oui;
- appuyer sur Non pour ne pas effacer les programmations;
-  appuyer sur Oui pour rétablir les programmations d’usine

et effacer les programmations récentes.

 Version.
Informe de la version logiciel du clavier.

 Rétablissement Mot de passe administrateur
En cas de perte du mot de passe administrateur, il est
possible de le rétablir à la valeur d’usine (0039) de la façon
suivante:
- couper la tension à la boîte de commande;
- appuyer en même temps sur les touches 1, 3 et 0;
- redonner de la tension à la boîte de commande et continuer

à garder les touches 1, 3 et 0 enfoncées jusqu’à la
visualisation de l’inscription “Code Administration Défaut”;

- lâcher les touches; le mot de passe 0039 est maintenant
rétabli.

FONCTIONNEMENT
Contrôler que les branchements de l’installation sont
correctement effectués. Mettre en fonction l’installation en
branchant l’alimentation au secteur; la plaque de rue effectue
automatiquement un contrôle de l’état de la ligne en visualisant
pendant 5 secondes “TD6100PL / Release .....”; à la fin de la
vérification, en cas d’issue négative, l’écran visualise
“ERROR.....”; en cas d’issue positive, l’inscription “Pour
sélectionner le nom appuyer ” en alternance avec "Pour
appel appuyer " apparaît.

Composer le numéro ou sélectionner le nom de l'utilisateur
désiré, si précédemment mémorisé, en pressant les boutons

 ou   pour la recherche, en vérifier l’exactitude à l’afficheur
et appuyer sur  pour effectuer l’appel.

En cas d’erreur, appuyer sur le bouton-poussoir  et
composer le bon numéro.
Si la ligne est libre, on entendra le ton de confirmation et
“Appel en cours  ——” apparaît sur l’afficheur; le poste
interne sonne le nombre de fois défini par la programmation
“Sonnerie - Nombre de sonnerie”.
Si on appuie sur la touche , on termine l’appel en cours et
le système est prêt pour un nouvel appel.
En décrochant le combiné, l’utilisateur appelé interrompt
l’appel et active la conversation avec l’externe pour un délai
de 60 secondes; l’afficheur de la plaque de rue visualise  “En
communication  /  ----”.
Lorsqu’il ne reste que 10 secondes disponibles avant la fin de
l’appel, l’affichage visualisé commence à clignoter; pour
continuer la conversation pendant encore 60 secondes, il faut
de nouveau appuyer sur  (maximum 3 fois).

Pour activer l’ouverture de la gâche, appuyer sur le poussoir
 du poste intérieur. Pour le fonctionnement correct du

bouton, il faut que l’utilisateur soit en conservation et appuyer
sur  environ 1 seconde après avoir soulevé le micro-
téléphone. La durée de l’activation de la serrure est définie
par la programmation “S1-S2” de page 18.
En raccrochant le combiné ou en appuyant sur le bouton-
poussoir  de la plaque de rue, l’installation se rétablit en état
de repos.
Les numéros non envoyés ou non supprimés s’éteignent tous
seuls après 25 secondes.
Dans les installations dotées de 2 ou plusieurs plaques de
rue principales, en effectuant un appel depuis l’une des
plaques de rue, les autres se désactivent et visualisent une
indication de occupé. Il faut attendre que la ligne retourne libre
pour effectuer l’appel.
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Ouverture de la gâche codée
Sur la plaque de rue, même en mode “occupé”, on peut
activer l’ouverture de la gâche en composant l’un des possibles
numéros à 4 chiffres précédemment saisis.

Activer la gâche codée
- Composer 00.
- Appuyer sur ; un tableau précédé de l’inscription “Code

accès“ apparaît sur l’afficheur.
- Composer le code personnel d’accès dans les 10 secondes

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

ACI Farfisa Intercoms

123

ACI Farfisa Intercoms

Appel en cours

Rossi
Mario 123

Appel en cours

Rossi
Mario

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

ACI Farfisa Intercoms

Ligne libre

Sélection 123

ACI Farfisa Intercoms

Ligne libre

Sélection 123

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

Rossi Mario
Bianchi Luca
Verdi Sara
Neri Paolo

CONTACTS

Rossi Mario
Bianchi Luca
Verdi Sara
Neri Paolo

CONTACTS

101
61
34

123

101
61
34

123

ou  "Recherche"

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

ACI Farfisa Intercoms

En communication

123

ACI Farfisa Intercoms

En communication

123
Rossi
Mario

Rossi
Mario

"Sélection"

suivantes; chaque chiffre saisi est visualisé sous forme du
symbole #.

- Appuyer sur ; on actionne l’ouverture serrure, on entendra

un ton de confirmation et “Porte ouverte” apparaît sur
l’afficheur.

Si programmé de façon opportune, on peut accéder à la
fonction actionnement serrure codifiée même de façon sim-
plifiée (voir paragraphe "Divers" de page 19):

           X + Mot de passe + 

0 1 2 4 5 6

0 1 2 5 6 7

0 1 2 4 5 6

0 1 2 3 4 5

Tableau des timbres d’appel

Appel n°0

Appel n°1

Appel n°2

Appel n°3

0 1 2 3 4 5

Tableau des signaux

Libre. Indique que la ligne est libre
0 1 2 3 4 5

0 1 2 3 4 5

Occupé. Indique que l’utilisateur appelé est occupé

Dissuasion.  Indique qu’un numéro incorrect a été composé
(supérieur à 250)

Fin de la conversation.  Indique que la durée du délai
de conversation est presque échu

0 1 2 3 4 5

Programmation. Indique que l’on est en mode de program-
mation

Confirmation. Indique que la programmation a été exécutée

0 1
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ES  PROGRAMACIONES

Las programaciones son esenciales para el funciona-
miento correcto de la instalación, por lo tanto, puede
accederse a ellas mediante la introducción de una contra-
seña. De fábrica, el teclado tiene memorizada la contrase-
ña “0039”; se recomienda encarecidamente sustituirla por
otra personalizada (ver “Sustitución de la contraseña”) y
anotarla y conservarla en un lugar seguro.

 Entrar en programación

- Introducir en el teclado el número 00 y pulsar ; la

pantalla muestra el mensaje “Contraseña”.
- Antes de 4 segundos, introducir las 4 cifras que forman la

contraseña; en la pantalla las cifras no serán visibles, sino
que se indicarán con #.

- Pulsar  para confirmar; en la pantalla aparece la lista de

las posibles programaciones: Contraseña, Agenda,
Idioma, Direcciones, Duradas, Sonería, Máscara, LCD,
Varias, Estándard, Versión.

 Funciones de las teclas durante la programación
Confirmar la línea seleccionada de la lista
Desplazamiento hacia delante de la lista
Desplazamiento hacia atrás de la lista
Regreso a la pantalla anterior

 Sustitución de la contraseña
- Seleccionar “Contraseña” y pulsar ; en la pantalla

aparece: Contraseña usuarios, Contraseña administra-
dor (0039), Preestablecida (restablece la contraseña de
fábrica).

- Contraseña usuarios. Se pueden memorizar hasta 20
códigos para la activación de la cerradura eléctrica me-
diante el teclado.
a) Seleccionar “Contraseña usuarios” y pulsar ; en la

pantalla aparece la lista de las contraseñas (de 1 a 20)
con la visualización del correspondiente código, si se
ha programado anteriormente.

b) Seleccionar “Contraseña 1” y pulsar ; aparece un
cuadro vacío, si nunca se ha programado, o un número
de 4 cifras, si se ha programado anteriormente.

c) Introducir el código de 4 cifras para la “Contraseña 1” y
pulsar ; si se había programado anteriormente un
código, pulsar  para borrarlo.

- Repetir las fases “b” y “c” para introducir los códigos en
las otras contraseñas o salir pulsando .

- Contraseña administrador. Es el código para acceder a
la modalidad de programación. De fábrica el código es
0039. Para cambiarlo es necesario:
- seleccionar “Contraseña administrador” y pulsar ; en

la pantalla aparece el código de 4 cifras de la contraseña
actual;

- pulsar  para borrarlo;
- introducir el nuevo código y pulsar  para confirmar.

- Preestablecida. Para restablecer la contraseña al valor
de fábrica (ninguna contraseña usuarios y contraseña
administrador con código 0039), es necesario:

- seleccionar “Preestablecida” y pulsar ; en la pantalla
aparece No y Sí;

- pulsar No para no restablecer las contraseñas; pulsar Sí
para restablecer la contraseña al valor de fábrica.

 Agenda
En la agenda se pueden memorizar todos los nombres de
los usuarios presentes en la instalación (máximo 250).
Para cada usuario es necesario especificar el nombre
(máximo 27 caracteres) y la dirección física (de 1 a 250) que
se debe corresponder con la dirección configurada en la
extensión interna que se debe llamar. Para permitir una
numeración más flexible, se puede asociar a cada usuario
otra dirección numérica (denominada alias) compuesta
como máximo por 4 cifras que se mostrará en lugar de la
dirección física. Los nombres y las direcciones pueden
introducirse, modificarse o eliminarse utilizando el teclado
del módulo TD6100PL o un ordenador personal con un
software específico y cable de conexión (ver apartado “Carga
de nombres desde ordenador”).

- Seleccionar “Agenda” con las teclas  y pulsar ; en

la pantalla aparecerán los nombres de los usuarios, si se
han introducido anteriormente, o estará vacía.

- Volviendo a pulsar la tecla , en la pantalla aparecerá la

lista de las posibles operaciones: Nuevo, Modificación,
Modifica alias, Elimina, Tipo orden, Elimina todo y Recobra
todo.

Introducción nuevo usuario
Seleccionar “Nuevo” y pulsar ; aparece un cuadro en el
que se puede introducir el nombre del usuario, mientras
que en la línea situada debajo se muestra el carácter
seleccionado. Introducir el nombre utilizando las teclas
indicadas a continuación.

  Función de las teclas durante la introducción de los
nombres

Confirmar
Desplazamiento hacia la derecha del cursor.
Desplazamiento hacia la izquierda del cursor.

1 Desplazamiento hacia atrás de la lista de caracteres.
2 Cambia el carácter seleccionado de minúscula a ma-

yúscula y viceversa.
3 Desplazamiento hacia delante de la lista de caracteres.
4 Borra los caracteres situados delante del cursor.

Regreso a la pantalla anterior.

Al finalizar la introducción del nombre, confirmar con la
tecla ; aparecerá un cuadro en el que introducir la
dirección del usuario. Introducir la dirección y confirmarla
pulsando ; el nombre se ordena automáticamente en
función del tipo de orden configurado  (ver apartado “Orden
de clasificación”). Al finalizar, la pantalla regresa a la
selección “Nuevo”.
Para la introducción de los otros nombres y las
correspondientes direcciones de llamada, seguir el
procedimiento que se acaba de describir.

Nota. Es posible introducir 2 o más nombres con un mismo
número de llamada (p. ej. varios apellidos en un único
piso).
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Atención: la dirección del usuario se debe corresponder
con la dirección codificada en la extensión interna que se
debe llamar.

- Modificación de un usuario
- Seleccionar el usuario que se desea modificar y pulsar

.
- Seleccionar “Modificación” y pulsar .
Para eliminar o modificar el nombre se puede sobrescribir
el texto existente o borrarlo completamente y, a continua-
ción, volver a escribir el nuevo nombre.
a) Sobrescritura. Para modificar el nombre (o los
caracteres) es necesario colocar el cursor en el primer
carácter que se desea modificar y proceder como se ha
descrito en el apartado “Introducción nuevo usuario”.
b) Eliminación. Colocar el cursor al final del texto (o en el
carácter siguiente al que se desea borrar) y pulsar la tecla
4 para eliminar los caracteres anteriores. Volver a escribir
el nuevo texto como se ha descrito en el apartado
“Introducción nuevo usuario”.
Al finalizar la modificación, pulsar  para confirmar; en la
pantalla aparece la dirección del usuario.
Efectuar los cambios que sean necesarios en la dirección
(borrándola pulsando  y reescribiendo la nueva
dirección) y pulsar  para confirmar los cambios.

- Modificar alias
Para modificar el código Alias, es necesario:
- seleccionar el usuario al que se desea asociar el alias y

pulsar ;
- seleccionar “Modifica alias” y pulsar ;
- introducir el código numérico (pulsar  para borrar el

posible código programado anteriormente) y pulsar 
para confirmar.

- Eliminación de un usuario
- Seleccionar el nombre y pulsar .
- Seleccionar “Elimina” y pulsar .
- Seleccionar No para salir sin borrar el usuario o Sí para

eliminar definitivamente el usuario; después de una bre-
ve espera se regresa a la lista de los usuarios.

- Orden de clasificación
Permite configurar el tipo de orden de la lista de nombres de
la agenda.

- Seleccionar “Tipo orden” y pulsar ; en la pantalla

aparece: Nombre, Dirección, Alias.
- Seleccionar:

-Nombre para ordenar los nombres alfabéticamente (de
la A a la Z);

-Dirección para ordenar los nombres según la
correspondiente dirección (de 1 a 250);

-Alias para ordenar los nombres según la dirección alias
(de 0 a 9999).

- Eliminación de todos los nombres presentes en la
agenda

- Seleccionar “Elimina todo” y pulsar .

- Seleccionar No para salir sin efectuar cambios o Sí para
borrar todos los nombres presentes en la agenda.

- Recuperación de todos los nombres presentes en la
agenda

- Seleccionar “Recobra todo” y pulsar .

- Seleccionar No para salir sin efectuar la recuperación o
Sí para recuperar los nombres eliminados por error.

 Carga de nombres desde ordenador
El siguiente proceso permite cargar nombres directamente
desde el ordenador.

Cargar todos los nombres en el ordenador utilizando un
programa dedicado (software suministrado bajo pedido).
Apagar la placa de calle y el ordenador.
Conectar el puerto serial del ordenador a la toma estéreo
PC en la parte posterior de la placa de calle por medio de
un cable, conectado como se ve en la figura.

Encender el ordenador y luego la placa de calle.
Seguir las instrucciones proporcionadas con el software.
Comprobar el estado de la descarga entrando en la
modalidad de visualización de la agenda del teclado
TD6100PL.
Al finalizar el traspaso de los nombres, el teclado
procederá a eliminar los nombres que se hayan podido
introducir anteriormente.
Apagar la placa de calle y luego el ordenador.
Desconectar el cable del ordenador y de la placa de calle.

  Selección del idioma
- Entrar en programación como se ha descrito en el apar-

tado “Entrar en programación”.
- Seleccionar “Idioma” y pulsar ; en la pantalla aparece-

rá la lista de los idiomas disponibles.
- Seleccionar el idioma deseado con las teclas  y

pulsar .

 Direcciones P1 y EC
Con esta programación se pueden asignar las direcciones
a los bornes EC y P1.
Para programar una o las dos direcciones, es necesario:
- entrar en programación como se ha descrito en el aparta-

do “Entrar en programación”.

- Seleccionar “Direcciones” y pulsar ; en la pantalla

aparece: P1 y EC.

- Dirección P1
Conectando una tecla a los bornes P1, se puede efectuar
una llamada directamente a un usuario interno. Para asociar
la dirección del usuario que se desea llamar a la tecla P1,
es necesario:

Toma estéreo

1

2

3

4

5

6

7

8

9

3

2

5

5

2
3

Ø = 2,5mm

LP LN

S1S2

PC

TD6100PL

Puerto serial
ordenador
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- seleccionar “P1” y pulsar ; se muestra la dirección

anteriormente programada o un cuadro vacío;
- borrar la dirección existente pulsando ;
- introducir la dirección de la extensión interna que se

desea llamar con la tecla P1 (de 1 a 250) y pulsar .

- entrar en programación como se ha descrito en el aparta-
do “Entrar en programación”;

- seleccionar “Duradas” y pulsar ; en la pantalla aparece:

Llamada, S1-S2 y EC.

-  Llamada
- Seleccionar “Llamada” y pulsar ; aparece el valor

anteriormente programado o un cuadro vacío.
- Borrar el valor existente pulsando .
- Introducir el nuevo valor comprendido entre 25 y 60

(segundos) y pulsar .

- S1-S2
- Seleccionar “S1-S2” y pulsar ; aparece el valor ante-

riormente programado o un cuadro vacío.
- Borrar el valor existente pulsando .
- Introducir el nuevo valor comprendido entre 0 y 60

(segundos) y pulsar .

- EC
- Seleccionar “EC” y pulsar ; aparece el valor anterior-

mente programado o un cuadro vacío.
- Borrar el valor existente pulsando .
- Introducir el nuevo valor comprendido entre 0 y 60

(segundos) y pulsar .

 Sonería
Permite seleccionar el tipo y la duración de las llamadas.
- Entrar en programación como se ha descrito en el aparta-

do “Entrar en programación”.
- Seleccionar “Sonería” y pulsar ; en la pantalla aparece

Tipo y Numero timbres.

- Tipo
Para cambiar el tipo de timbre es necesario:
- seleccionar “Tipo” y pulsar ; aparece una lista de

timbres;
- seleccionar el timbre deseado y pulsar  para confirmar.

- Número de timbres
Para cambiar el número de timbres es necesario:
- seleccionar “Número timbres” y pulsar ; aparece un

cuadro con el número anteriormente programado;
- borrar el número existente pulsando ;
- introducir un número de timbres comprendido entre 1 y

99 y pulsar .

 Plantilla
Cuando el teclado está en reposo, en la parte superior de la
pantalla aparece un mensaje que puede sustituirse por otro
personalizado (por ej. Residencias Belvedere, Comunidad
de vecinos Cervantes, etc.).
- Entrar en programación como se ha descrito en el aparta-

do “Entrar en programación”.
- Seleccionar “Máscara” y pulsar ; en la pantalla aparece

el mensaje actual.
- Introducir el nuevo mensaje como se indica en el apartado

“Introducción nuevo usuario”.
- Pulsar  para confirmar y salir.

321

987

654

0

portero

ACI Farfisa Intercoms

Linea libre

Pulsar para
seleccionar el interior

C

P1

P1

P1

ding
dong

Dirección P1
17

Usuario
17

- Dirección EC
De fábrica la dirección es 0 (cero). La introducción de un
valor diferente permite a las extensiones internas con una
dirección igual o superior accionar, con el pulsador abre-
puerta, el borne EC en lugar de S1 y S2. Además, las
primeras 10 contraseñas continuarán activando S1 y S2,
mientras que de la 11a a la 20a accionarán el borne EC. Esta
programación permite tener una sola extensión externa
con 2 entradas diferentes (ver ejemplo).

Interiores de 101 a 250

230V

127V

0 6220

SE

LP

LN

1

S1

S2

EC

6

3

1

5

SE
1471

TD6100PL

Interiores de 1 a 100

DIRECCION
EC = 101

Abre-puerta para
interiores de 101
à 250

Abre-puerta para
interiores de 1
à 100

-  Seleccionar “EC” y pulsar ; se muestra la dirección

anteriormente programada o un cuadro vacío;
- Borrar la dirección existente pulsando ;
- Introducir la primera dirección (valor más bajo) del grupo

de usuarios que necesitan habilitar la cerradura conecta-
da al borne EC y pulsar .

 Duradas
Con esta programación se puede modificar la duración de
las llamadas y el tiempo de activación de los bornes S1, S2
y EC. Para modificar una o varias duraciones es necesario:
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 LCD
El contraste y el color de fondo de la pantalla pueden
ajustarse de la siguiente manera:
- entrar en programación como se ha descrito en el aparta-

do “Entrar en programación”;
- seleccionar “LCD” y pulsar ; en la pantalla aparece:

Retroiluminación y Contraste.

- Retroiluminación
Para cambiar el color de fondo de la pantalla es necesa-
rio:
- seleccionar “Retroiluminación” y pulsar ;
- utilizar las teclas  para modificar el color y pulsar 
para confirmar.

- Contraste
Para cambiar el contraste de la pantalla es necesario:
- seleccionar "Contraste" y pulsar ; aparece una barra
horizontal con el valor de contraste actual indicado;
- utilizar las teclas  para modificarlo y pulsar .

 Varias
Aquí se pueden habilitar o deshabilitar las siguientes
funciones:

- Tecla X para PWD. Uso de la tecla  (en lugar de 00+ )
para abreviar el procedimiento del accionamiento de la
cerradura codificada y para acceder a las programacio-
nes (Ejemplo: pulsar  + contraseña + ).
- SÍ activa la tecla  para esta función.
- NO permanece desactivado.

- Todas la PWD. Permite la activación de todas las contra-
señas usuarios llevándolas de 20 a 250.
- SÍ habilita 250 contraseñas.
- NO habilita 20 contraseñas.

- Inhabilita tonos. Activa/desactiva los tonos del teclado.
- SÍ deshabilita todos los tonos del teclado.
- NO activa todos los tonos.

Para acceder a las programaciones es necesario:
- entrar en programación como se ha descrito en el aparta-

do “Entrar en programación”;
- seleccionar "Varias" y pulsar ; aparece: Tecla  para

PWD, Todos la PWD y Inhabilita tonos;
- seleccionar una con las teclas  y pulsar ;
- seleccionar SÍ o NO con las teclas  y pulsar  para

confirmar;
- continuar con las otras programaciones o volver a la lista

de las programaciones pulsando .

 Estándard.
Para colocar el teclado en la programación de fábrica y, por
lo tanto, borrar todos los cambios efectuados en la fase de
programación es necesario:
- seleccionar “Estándard” y pulsar ; en la pantalla apare-

ce No y Sí;
- pulsar No para no borrar las programaciones; pulsar Sí

para restablecer las programaciones de fábrica y borrar
las programaciones recientes.

 Versión.
Informa de la versión del software del teclado.

 Recuperación Contraseña administrador
En caso de no recordar la contraseña del administrador, se
puede restablecer al valor de fábrica (0039) de la siguiente
manera:
- desconectar de la alimentación el teclado;
- pulsar simultáneamente las teclas 1, 3 y 0;
- volver a conectar el teclado y continuar manteniendo

pulsadas las teclas 1, 3 y 0 hasta que aparezca el mensaje
“Contraseña admin.Estándard”;

- soltar las teclas; ahora se ha restablecido la contraseña
0039.

FUNCIONAMIENTO
Averiguar que las conexiones de la instalación se han
hecho correctamente. Poner en función la instalación
conectando el alimentador a la red; la placa de calle efectúa
automáticamente un control del estado de la línea
visualizando por 5 segundos “TD6100PL / Release.....”; una
vez finalizado el control, en caso de éxito negativo, en el
display se visualiza “ERROR. ....”; en caso de éxito positivo
aparece el letrero “Pulsar  para seleccionar el interior”
alternando con "Pulsar  para enviar llamada".

Marcar el número o seleccionar el nombre del usuario
deseado (si anteriormente memorizado) comprimiendo las
teclas  o  por la búsqueda, averiguar de ello la exactitud
sobre el display y presionar la tecla  para realizar la

llamada.
En caso de error, presionar la tecla  y marcar el número
correcto. Si la línea está libre se oirá el tono de confirmación
y en la pantalla aparecerá “Llamada en curso ——”; la
extensión interna sonará el número de veces definido por
la programación “Sonería - Número timbres”.
Al presionar la tecla  se termina la llamada en curso y el
sistema está listo para una nueva llamada.
Al levantar el auricular, el usuario llamado interrumpe la
llamada y habilita la conversación con la placa de calle
durante unos 60 segundos; en la pantalla de la placa de
calle aparece “Comunicando ----”.
Cuando faltan 10 segundos antes del fin de conversación,
la información en la pantalla empieza a parpadear; para
continuar la conversación por 60 segundos más presionar
nuevamente  (máximo 3 veces).

Para que el pulsador funcione correctamente, es necesario
que el usuario esté conversando y hay que presionar 
después de 1 segundo aproximadamente desde que se
levantó el microteléfono. La duración de la habilitación de la
cerradura la establece la programación “S1-S2” de pág.23.
Tras colgar el auricular o presionar la tecla  en la placa de
calle, la instalación vuelve al estado de reposo.
Los números que no han sido enviados ni borrados se
apagan a los 25 segundos.
Al realizar la llamada desde una de las placas en
instalaciones con 2 o más placas de calle principales, las
otras se inhabilitan con la indicación de ocupado. Hay que
esperar que la línea se libere para realizar una nueva
llamada.
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Abrir la cerradura codificada
Desde la placa de calle, aunque en el modo “ocupado”, es
posible accionar la apertura de la cerradura marcando uno
de los posibles contraseñas de 4 cifras introducidos
anteriormente.

Accionamiento cerradura codificada
- Marcar 00
- Presionar ; en la pantalla aparece un cuadro precedido

del mensaje “Contraseña”.

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

ACI Farfisa Intercoms

123

ACI Farfisa Intercoms

Llamada en curso

Rossi
Mario 123

Llamada en curso

Rossi
Mario

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

ACI Farfisa Intercoms

Línea libre

Selección 123

ACI Farfisa Intercoms

Línea libre

Selección 123

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

Rossi Mario
Bianchi Luca
Verdi Sara
Neri Paolo

AGENDA

Rossi Mario
Bianchi Luca
Verdi Sara
Neri Paolo

AGENDA

101
61
34

123

101
61
34

123

o  "Buscar"

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

ACI Farfisa Intercoms

Comunicando

123

ACI Farfisa Intercoms

Comunicando

123
Rossi
Mario

Rossi
Mario

"Selección"

- Marcar, dentro de 5 segundos, el código personal de
acceso; cada cifra marcada se visualiza con el símbolo #.

- Presionar ; se acciona la apertura de la cerradura, se

oirá un tono de confirmación y aparecerá en la pantalla
“Puerta abierta”.

Si se programa de modo adecuado, es posible acceder a la
función de accionamiento de la cerradura codificada
también en modo simplificado (ver párrafo "Varias" en la
página 24):

  + Contraseña + 

0 1 2 4 5 6

0 1 2 5 6 7

0 1 2 4 5 6

0 1 2 3 4 5

Tabla de los timbres de llamada

Llamada n°0

Llamada n°1

Llamada n°2

Llamada n°3
0 1 2 3 4 5

Tabla de los tonos

Libre. Indica que la línea está libre
0 1 2 3 4 5

0 1 2 3 4 5

Ocupado. Indica que el usuario llamado está ocupado

Disuasión. Indica que se ha marcado un número equivo-
cado (mayor de 250)

Fin de conversación. Indica que está terminando el tiempo previsto de con-
versación

0 1 2 3 4 5

Programación. Indica que se está en el modo de
programación

Confirmación. Indica que la programación ha sido efec-
tuada

0 1



 Mi 2472     26

ITA
LI

A
N

O
E

N
G

LI
S

H
FR

A
N

Ç
A

IS
E

S
PA

Ñ
O

L
P

O
R

TU
G

U
Ê

S
D

E
U

TS
C

H

PT  PROGRAMAÇÕES

As programações são essenciais para o correcto
funcionamento do equipamento, portanto são acessíveis
pela inserção de uma senha. A botoeira vem da fábrica com
a senha “0039” memorizada; aconselha-se vivamente
substituí-la por uma personalizada (ver “Substituição de
Senha”), anotá-la e conservá-la em um local seguro.

 Entrar em programação

- Compor no teclado o número 00 e premir ; o ecrã mostra

a escrita “Senha”.
- Dentro de 4 segundos, inserir os 4 dígitos que compõem a

senha; no ecrã os dígitos não serão visíveis, mas indicados
por #.

- Premir  para a confirmar; no ecrã aparece a lista das

programações possíveis: Senha, Rubrica, Idioma, Ende-
reço, Duração, Toques, Máscara, LCD, Vários, Default,
Versão.

 Função das teclas durante a programação
Confirma a linha seleccionada da lista
Percorrer a lista para frente
Percorrer a lista para trás
Volta ao ecrã anterior

 Substituição da senha
- Seleccionar “Senha” e premir ; na tela aparece: Senha

de Usuários, Senha de Administrador (0039), Default (res-
taura a senha fábrica).

- Senha de usuários. É possível memorizar até 20 códigos
para activar a fechadura eléctrica pelo teclado.
a) Seleccionar “Senha de usuários” e premir ; no ecrã

aparece a lista das senhas (de 1 a 20) com visualização
do relativo código, se foi programado anteriormente.

b) Seleccionar “Senha 1” e premir ; aparece um quadro

vazio, se nunca foi programado, ou um número de 4
dígitos, se anteriormente programado.

c) Compor o código de 4 dígitos para a “Senha 1” e premir
; se anteriormente foi programado um código, premir

 para cancelá-lo.
- Repetir as fases “b” e “c” para inserir os códigos nas
outras senhas ou então sair, premindo .

- Senha de administrador. É o código para aceder à
modalidade de programação. De fábrica o código é 0039.
Para modificá-lo é necessário:
- seleccionar “Senha de administrador” e premir ; no

ecrã aparece o código de 4 dígitos da senha actual;
- premir  para cancelá-lo;

- compor o novo código e premir  para confirmar.

- Default. Para restaurar as senhas ao valor de fábrica
(nenhuma senha de usuário e de administrador com códi-
go 0039), é necessário:
- seleccionar “Default” e premer ; no ecrã aparece Não

e Sim;

- premir Não para não restaurar as senhas; premir Sim
para restaurar as senhas ao valor de fábrica.

 Rubrica
Na rubrica pode-se memorizar todos os nomes dos usuários
presentes na instalação (máximo 250).
Para cada usuário é necessário especificar o nome (máximo
27 caracteres) e o endereço físico (de 1 a 250) que deve
corresponder ao endereço definido no posto interno a
chamar. Para consentir uma numeração mais flexível, é
possível associar, a cada usuário, um outro endereço
numérico (denominado aliás) composto por no máximo 4
dígitos que será visualizado no lugar daquele físico. Os
nomes e os endereços podem ser inseridos, modificados ou
cancelados utilizando o teclado do módulo TD6100PL ou
um Computador Pessoal com o software apropriado e cabo
de conexão (ver parágrafo “Carregar nomes por PC”).

- Seleccionar “Rubrica” com as teclas  e premir ; no

ecrã aparecerão os nomes dos usuários, se foram inseri-
dos anteriormente, ou estará vazio.

- Premindo novamente a tecla , no ecrã irá aparecer a

lista das operações possíveis: Novo, Modificar, Modificar
aliás, Eliminar, Tipo de ordem, Eliminar tudo e Recuperar
tudo.

Inserção de novo usuário

Seleccionar “Novo” e premir ; aparece um quadro onde é

possível introduzir o nome do usuário, enquanto na linha
abaixo é visualizado o caractere seleccionado. Introduzir o
nome utilizando as teclas a seguir listadas.

 Função das teclas durante a inserção dos nomes
Confirma
Percorrer à direita do cursor.
Percorrer à esquerda do cursor.

1 Percorrer para trás a lista dos caracteres.
2 Trocar o caractere seleccionado de minúsculo a maiús-

culo e vice-versa.
3 Percorrer para frente a lista dos caracteres.
4 Cancelar os caracteres precedentes ao cursor.

Volta ao ecrã anterior.

Ao terminar a inserção do nome, confirmar com a tecla ;

aparecerá um quadro onde inserir o endereço do usuário.

Compor o endereço e confirmá-lo premindo ; o nome é

automaticamente ordenado segundo o tipo de ordem definido
(ver parágrafo “Tipo de ordem”). Ao terminar o ecrã retorna
à selecção “Novo”.
Para inserir outros nomes e relativos endereços de chamada,
seguir o procedimento acima descrito.

Nota.
É possível inserir 2 ou mais nomes com o mesmo número de
chamada (caso de sobrenomes diferentes em um único
apartamento).

Atenção. O endereço do usuário deve corresponder ao
endereço codificado no posto interno a chamar.
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- Modificar um usuário

- Seleccionar o usuário que deseja modificar e premir .

- Seleccionar "Modificar" e premir .

Para cancelar ou modificar o nome pode-se sobrescrever
o texto sobre aquele existente ou cancelá-lo completa-
mente e depois reescrever o novo nome.
a) Sobrescrever. Para modificar o nome (ou cada
caractere) é necessário posicionar o cursor no primeiro
caractere a modificar e proceder como descrito no
parágrafo “Inserção de novo usuário”.
b) Cancelar. Posicionar o cursor no final do texto (ou no
caracter sucessivo àquele a cancelar) e premir a tecla 4
para eliminar os caracteres anteriores. Escrever o novo
texto como descrito no parágrafo “Inserção de novo
usuário”.

Ao terminar a modificação, premir  para confirmar; no

ecrã aparece o endereço do usuário.
Efectuar as eventuais modificações no endereço
(cancelando-o premindo  e reescrevendo o novo

endereço) e premir  para confirmar as modificações.

- Modificar Aliás
Para modificar o código Aliás, é necessário:
- seleccionar o usuário ao qual deseja associar o aliás e

premir ;
- seleccionar "Modificar alias" e premir ;
- compor o código numérico (premir  para cancelar o

eventual código anteriormente programado) e premir 
para confirmar.

- Cancelar um usuário
- Seleccionar o nome e premir .
- Seleccionar "Cancelar" e premir .
- Seleccionar Não para sair sem cancelar o usuário ou Sim

para eliminar definitivamente o usuário; depois de uma
breve espera retorna-se à lista dos usuários.

- Tipo de ordem
Consente definir o tipo de ordem da lista dos nomes da
rubrica.

- Seleccionar “Tipo de ordem” e premir ; na tela aparece:

Nome, Endereço, Aliás.
- Seleccionar:

- Nome para ordenar os nomes de modo alfabético (de A
a Z);

- Endereço para ordenar os nomes segundo o relativo
endereço (de 1 a 250);

- Aliás para ordenar os nomes segundo o endereço aliás
(de 0 a 9999).

- Cancelar todos os nomes presentes na rubrica

- Seleccionar “Cancelar todos” e premir .

- Seleccionar Não para sair sem efectuar modificações ou
Sim para cancelar todos os nomes presentes na rubrica.

- Restaurar todos os nomes da rubrica

- Seleccionar “Restaurar todos” e premir .

- Seleccionar Não para sair sem efectuar a recuperação ou
Sim para restaurar todos os nomes cancelados erronea-
mente.

 Carregamento de nomes do PC
O procedimento seguinte possibilita o carregamento dos
nomes directamente do Personal Computer.

Carregar todos os nomes no Personal Computer, utilizan-
do um programa dedicado (Software fornecido sob enco-
menda).
Desligar a botoneira e o Personal Computer.
Ligar a porta serial do PC à tomada estereo presente na
parte posterior da botoneira com um cabinho ligado como
na figura.

Tomada estereo

1

2

3

4

5

6

7

8

9

3

2

5

5

2
3

Ø = 2,5mm

LP LN

S1S2

PC

TD6100PL

Porta serial
Personal Computer

Ligar o PC e, em seguida, a botoneira.
Seguir as instruções fornecidas com o software.
Verificar o progresso do download entrando na modalida-
de visualização da rubrica da botoeira TD6100PL.
Ao terminar a transferência dos nomes a botoeira
providenciará a cancelar os eventuais nomes anteriormente
inseridos.
Desligar a botoneira e, em seguida, o PC.
Desconectar o cabinho do PC e da botoneira.

 Escolha do idioma
- Entrar na programação como descrito no parágrafo “En-

trar em programação”.
- Seleccionar “Idioma” e premir ; no ecrã irá aparecer a

lista dos idiomas disponíveis.
- Seleccionar o idioma preferido com as teclas  e premir

.

 Endereços P1 e EC
Com essa programação é possível atribuir os endereços
aos terminais EC e P1.
Para programar um ou ambos os endereços, é necessário:
- entrar na programação como descrito no parágrafo “Entrar

em programação”;

- seleccionar “Endereço” e premir ; na tela aparece: P1 e

EC.

- Endereço P1
Conectando um botão aos terminais P1 é possível efectuar
uma chamada directamente a um usuário interno. Para
associar o endereço do usuário a ser  chamado ao botão P1,
é necessário:
- seleccionar “P1” e premir ;  é visualizado o endereço

anteriormente programado ou um quadro vazio;
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- cancelar o endereço existente premindo ;
- inserir o endereço da unidade interna que se deseja cha-

mar com o botão P1 (de 1 a 250) e premir .

- seleccionar “Duração” e premir ; na tela aparece: Cha-

mada, S1-S2 e EC.

- Chamada
- Seleccionar “Chamada” e premir ; aparece o valor

anteriormente programado ou um quadro vazio.
- Cancelar o valor existente premindo ;
- Inserir o novo valor compreendido entre 25 e 60 (segun-

dos) e premir .

- S1-S2
- Seleccionar “S1-S2” e premir ; aparece o valor anteri-

ormente programado ou um quadro vazio.
- Cancelar o valor existente premindo ;
- Inserir o novo valor compreendido entre 0 e 60 (segun-

dos) e premir .

- EC
- Seleccionar “EC” e premir ; aparece o valor anterior-

mente programado ou um quadro vazio.
- Cancelar o valor existente premindo ;
- Inserir o novo valor compreendido entre 0 e 60 (segun-

dos) e premir .

 Toques
Consente escolher o tipo e a duração das chamadas.
- Entrar na programação como descrito no parágrafo “Entrar

em programação”.

- Seleccionar “Toques” e premir ; na tela aparece: Tipo de

toque  e Número de toque.

- Tipo de toque
Para substituir o tipo de toque, é necessário:

- seleccionar “Tipo de toque” e premir ; aparece uma

lista de toques;

- seleccionar o toque preferido e premir  para confirmar;

- seleccionar o toque preferido e premir  para confirmar.

- Número de toque
Para alterar o número de toques é necessário:
- seleccionar “Número de toques” e premir ; aparece um

quadro com o número anteriormente programado;
- cancelar o valor existente premindo ;
- inserir um número de toques compreendido entre 1 e 99

e premir .

 Máscara
Quando o botão está em repouso, na parte superior do ecrã,
aparece uma escrita que pode ser substituída por uma
personalizada (ex. Residencial Belvedere, Condomínio
Dante, etc.).
- Entrar na programação como descrito no parágrafo “Entrar

em programação”.
- Seleccionar “Máscara” e premir ; no ecrã aparece a

escrita actual.
- Inserir a nova escrita como indicado no parágrafo “Inser-

321

987

654

0

portaria

ACI Farfisa Intercoms

Linea libera

Premere per
selezionare l'interno

C

P1

P1

P1

ding
dong

Endereço P1
17

Usuário
17

Usuários de 101 a 250

230V

127V

0 6220

SE

LP

LN

1

S1

S2

EC

6

3

1

5

SE
1471

TD6100PL

Usuários de 1 a 100

ENDEREÇO
EC = 101

Abrir porta para
usuários de 101
a 250

Abrir porta para
usuários de 1
a 100

- Endereço EC
De fábrica o endereço é 0 (zero). A inserção de um valor
diferente consente que as unidades internas que tenham
endereço igual ou superior accionem com o botão abrir porta
o terminal EC no lugar de S1 e S2. Além disso, as primeiras
10 senhas continuarão a activar S1 e S2, enquanto da 11a à
20a accionarão o terminal EC. Essa programação consente
ter um único posto externo com 2 diferentes entradas (ver
exemplo).

- Seleccionar “EC” e premir ; é visualizado o endereço

anteriormente programado ou um quadro vazio.
- Cancelar o endereço existente premindo .
- Compor o primeiro endereço (valor mais baixo) do grupo

de usuários que necessitam habilitar a fechadura conectada
ao terminal EC e premir .

 Duração
Com essa programação é possível modificar a duração das
chamadas e o tempo de activação dos terminais S1, S2 e
EC. Para modificar uma ou mais durações, é necessário:
- entrar na programação como descrito no parágrafo “Entrar

em programação”;
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ção de novo usuário”.
- Premir  para confirmar e sair.

 LCD
O contraste e a cor de fundo do ecrã podem ser modificados
da seguinte maneira:
- entrar na programação como descrito no parágrafo “Entrar

em programação”.
- Seleccionar “LCD” e premir ; no ecrã aparece:

Retroiluminação e Contraste.

- Retroiluminação
Para alterar a cor de fundo do ecrã, é necessário:

- seleccionar “Retroiluminação ” e premir ;

- utilizar as teclas  para variar a cor e premir  para

confirmar.

- Contraste
Para variar o contraste do ecrã, é necessário:

- seleccionar “Contraste” e premir ; aparece uma barra

horizontal indicando o valor de contraste actual;
- utilizar as teclas  para modificar e premir .

 Diversos
No seu interior pode-se habilitar ou desabilitar as seguintes
funções:

- X para PWD. Uso da tecla  (no lugar de 00+ ) para
abreviar o procedimento do accionamento da fechadura
codificada e para aceder às programações (Exemplo:
premir  + senha + ).
- SIM activa a tecla  para essa função.
- NÃO permanece desactivado.

- Todas as PWD. Consente a activação de todas as senhas
de usuários levando-as de 20 a 250.
- SIM habilita 250 senhas.
- NÃO habilita 20 senhas.

- Desabilita tons. Activa/desactiva os tons do teclado.
- SIM desabilita todos os tons do teclado.
- NÃO activa todos os tons.

Para aceder às programações, é necessário:
- entrar na programação como descrito no parágrafo “Entrar

em programação”.
- Seleccionar “LCD” e premir ; no ecrã aparece:  para

PWD, Todas as PWD e Desabilita tons;
- seleccionar uma programação com as teclas  e premir

;
- escolher SIM ou NÃO com as teclas  e premir  para

confirmar;
- prosseguir com outras programações ou voltar à lista de

programações premindo .

 Default.
Para retornar a botoeira à programação de fábrica e, portanto,
cancelar todas as modificações efectuadas na fase de
programação, é necessário:

- Seleccionar “Default” e premir ; no ecrã aparece Não e

Sim;
- premir Não para não cancelar as programações; premir

Sim para restaurar as programações de fábrica e cancelar
as programações recentes.

 Versão.
Informa a versão do software do teclado.

 Restaurar Senha de administrador.
No caso de perda da senha de administrador é possível
restaurá-la ao valor de fábrica (0039) do seguinte modo:
- remover tensão à botoeira;
. premir contemporaneamente as teclas 1, 3 e 0;
- fornecer tensão à botoeira e continuar a manter premidas

as teclas 1, 3 e 0 até visualizar a escrita “Senha de
Administrador Default”

- libertar as teclas; agora foi restaurada a senha 0039.

FUNCIONAMENTO
Verificar que as ligações da instalação estejam efetuadas
corretamente. Colocar em função a instalação, ligando o
alimentador à rede; a botoneira executa automaticamente
um controle do estado da linha a visualizar por 5 segundos
“TD6100PL / Rel. SW .....”; ao final da verificação, em caso
de êxito negativo, o ecrã visualiza “ERROR. ....”; em caso de
êxito positivo aparece a escrita “Premer  para enviar a
chamada" alternando com "Premer  para seleccionar o
interior”.
Compor o número ou seleccionar o nome do usuário desejado
(se anteriormente memorizado) pressionando as teclas 
ou  para a procura, verificar a sua exactidão no display e
pressionar a tecla  para completar a chamada.
Em caso de erro, pressionar a tecla  e compor o número
exacto. Se a linha estiver livre, será ouvido o tom de
confirmação e no ecrã aparece “Chamada em curso  —”; e
dentro toca pelo número de vezes definido na programação
“Toques - número de toques”.
Se pressionarmos a tecla  encerra-se a chamada em
andamento e o sistema estará pronto para uma nova
chamada. O usuário chamado, ao levantar o micro-telefone,
interrompe a chamada, habilita a conversação com o exterior
por um tempo de 90 segundos e no display da botoneira fará
aparecer “A falar / ----”. Faltando 10 segundos para o final da
conversação, a escrita no display começará a piscar; para
continuar a conversação por mais 90 segundos, pressionar
novamente  (máximo 3 vezes).
Para accionar a abertura da fechadura, pressionar o botão

. Para o correcto funcionamento do botão, é necessário
que o usuário esteja a conversar e premer  após cerca
1 segundo do levantamento do micro-telefone. A duração da
habilitação do bloqueio é definida pela programação do
“S1-S2”  da página 28.
Ao recolocar o micro-telefone ou pressionar a tecla  na
botoneira, a instalação retorna à posição de repouso.
Os números não enviados ou não cancelados se apagam
depois de 25 segundos.
Em instalações com 2 ou mais botoneiras principais, ao
efetuar a chamada de uma botoneira, são desligadas as
demais com a seguinte sinalização de ocupado. Aguardar
que a linha seja liberada para efetuar a chamada.
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1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

ACI Farfisa Intercoms

123

ACI Farfisa Intercoms

Chiamata in corso

Rossi
Mario 123

Chiamata in corso

Rossi
Mario

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

ACI Farfisa Intercoms

Linea libera

Selezione 123

ACI Farfisa Intercoms

Linea libera

Selezione 123

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

Rossi Mario
Bianchi Luca
Verdi Sara
Neri Paolo

RUBRICA

Rossi Mario
Bianchi Luca
Verdi Sara
Neri Paolo

RUBRICA

101
61
34

123

101
61
34

123

ou  "Buscar"

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

ACI Farfisa Intercoms

Linea libera

Selezione 123

ACI Farfisa Intercoms

Conversa

123
Rossi
Mario

"Selecção"

0 1 2 3 4 5

Tabela dos sons

Livre. Indica que a linha não está ocupada
0 1 2 3 4 5

0 1 2 3 4 5

Ocupado. Indica que o usuário chamado está ocupado

Dissuasão. Indica que foi composto um número errado (maior do
que 250)

Fim da conversação . Indica que o tempo de conversação está para terminar

0 1 2 3 4 5

Programação. Indica que está em modalidade programação

Dissuasão. Indica que foi composto um número errado (maior do
que 250)

0 1

0 1 2 4 5 6

0 1 2 5 6 7

0 1 2 4 5 6

0 1 2 3 4 5

Tabela de timbres de chamada

Chamada n°0

Chamada n°1

Chamada n°2

Chamada n°3

Abertura fechadura codificada
Partindo da botoneira, mesmo com a modalidade “ocupado”,
é possível accionar a abertura da fechadura, compondo um
dos números possíveis com 4 algarismos inseridos
anteriormente.

Acionamento fechadura codificada
- Compor 00 na botoneira.
- Premir ; no ecrã aparece um quadro precedido da

escrita “Senha”
- Compor, dentro de 5 segundos, o código pessoal de

acesso; cada algarismo inserido é visualizado com o
símbolo #.

- Premir ; acciona-se a abertura da fechadura, será ouvi-

do um tom de confirmação e aparece no ecrã “Porta
aberta”.

Se devidamente programado, pode-se acessar a função de
accionamento da fechadura codificada mesmo de maneira
simplificada (ver parágrafo "Diversos" da página 29):

 + Senha + 
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DE  PROGRAMMIERUNGEN

Die Programmierungen sind für die korrekte Funktionsweise
der Anlage wesentlich, weshalb durch die Eingabe eines
Passworts auf sie zugegriffen werden kann. Die
Werkseinstellung hat das Passwort „0039" gespeichert. Es
wird empfohlen, es durch ein individuelles Passwort (siehe
„Passwortänderung”) zu ersetzen, dieses zu notieren und an
einem sicheren Platz aufzubewahren.

 Zugriff auf die Programmierung

- Auf der Tastatur die Nummer 00 wählen und  drücken.

Das Display wird die Schrift „Passwort“ anzeigen.
- Innerhalb von 4 Sekunden sind die 4 Ziffern einzugeben,

die das Passwort bilden. Auf dem Display sind die Ziffern
nicht zu sehen; allerdings werden sie mit # angezeigt.

- Zum Bestätigen  drücken. Auf dem Display erscheint

das Verzeichnis der möglichen Programmierungen:
Passwort, Adressbuch, Sprache, Adressen, Dauer,
Klingelton, Maske, LCD, Verschiedenes, Default, Version.

 Tastenfunktionen während der Programmierung
Bestätigt die ausgewählte Zeile des Verzeichnisses
Scrollt das Verzeichnis vor
Scrollt das Verzeichnis zurück
Zurück auf die vorige Bildschirmseite

 Passwortänderung
- „Passwort” auswählen und  drücken. Auf dem Bild-

schirm erscheint: Passwort Benutzer, Passwort Adminis-
trator (0039), Default (stellt das vom Werk eingestellte
Passwort wieder her).

- Passwort Benutzer. Für die Aktivierung des Elektro-
schlosses von der Tastatur können bis zu 20 Codes
gespeichert werden.
a) „Passwort Benutzer” auswählen und  drücken. Auf

dem Display erscheint das Passwortverzeichnis (von 1
bis 20) mit der Anzeige des jeweiligen Codes, wenn
zuvor programmiert.

b) „Passwort 1" auswählen und  drücken. Es erscheint
ein leeres Feld, wenn noch niemals programmiert, oder
eine vierstellige Zahl, wenn zuvor programmiert.

c) Den vierstelligen Code für das „Passwort 1" wählen und
 drücken. Wenn zuvor ein Code programmiert wurde,

ist  zu drücken, um ihn zu löschen.
- Die Phasen „b” und „c” wiederholen, um die Codes der
anderen Passwörter einzugeben, oder mit  verlassen.

- Passwort Administrator. Das ist der Code für den Zugriff
auf den Programmierungsmodus. Die Werkseinstellung ist
0039. Zum Ändern muss wie folgt vorgegangen werden:
- „Passwort Administrator” auswählen und  drücken. Auf

dem Display erscheint der vierstellige Code des aktuellen
Passworts;

-  drücken, um es zu löschen;

- Den neuen Code wählen und mit  bestätigen.

- Default. Um das Passwort wieder auf den vom Werk
eingestellten Wert zu bringen (kein Passwort Benutzer

und Passwort Administrator mit dem Code 0039), ist
Folgendes erforderlich:
- „Default” auswählen und  drücken. Auf dem Display

erscheinen Nein und Ja;
- Nein drücken, um die Passwörter wieder herzustellen.

Ja, um die Passwörter wieder auf den vom Werk
eingestellten Wert zu bringen.

 Adressbuch
In dem Adressbuch können alle in der Installation
vorhandenen Benutzernamen (maximal 250) gespeichert
werden. Für jeden Benutzer müssen der Name (maximal 27
Schriftzeichen) und die tatsächliche Adresse (von 1 bis
250) angegeben werden, die der eingestellten Adresse der
anzurufenden internen Stelle entsprechen muss. Um eine
flexiblere Nummerierung zu ermöglichen, kann jedem
Benutzer eine weitere Nummernadresse (als „Alias“
bezeichnet) mit maximal 4 Ziffern zugeordnet werden, die
anstelle der tatsächlichen Adresse angezeigt wird. Die
Namen und Adressen können mit der Tastatur des Moduls
TD6100PL oder einem Personal Computer mit
vorgesehener Software und Verbindungskabel eingegeben,
modifiziert oder gelöscht werden (siehe Abschnitt „Namen
vom PC laden”).

- Mit den Tasten  „Adressbuch” auswählen und 
drücken. Auf dem Display erscheinen die Namen der
Benutzer, wenn zuvor eingegeben, oder es bleibt leer.

- Durch das erneute Drücken der Taste  wird auf dem
Display das Verzeichnis der möglichen Vorgänge
angezeigt: Neu, Modifizieren, Alias Modifizieren, Löschen,
Ordnungsart, Alles Löschen und Alles Wiederherstellen.

Eingabe eines neuen Benutzers
„Neu” auswählen und  drücken. Es erscheint ein Feld, in
das der Name des Benutzers eingegeben werden kann,
während in der unteren Zeile das ausgewählte Schriftzeichen
angezeigt wird. Den Namen mit den nachstehend
aufgeführten Tasten eingeben.

 Tastenfunktion bei der Eingabe der Namen
Bestätigen
Cursor läuft nach rechts.
Cursor läuft nach links.

1 Die Schriftzeichenliste wird zurück gescrollt.
2 Ändert das ausgewählte Schriftzeichen von Klein- zu

Großbuchstaben und umgekehrt.
3 Die Schriftzeichenliste wird vor gescrollt.
4 Löscht die vor dem Cursor befindlichen Schriftzeichen.

Zurück auf die vorige Bildschirmseite.

Am Ende der Namenseingabe mit der Taste  bestätigen.

Es erscheint ein Feld, in das die Adresse des Benutzers
eingegeben werden kann. Die Adresse wählen und mit der

Taste  bestätigen. Der Name wird automatisch nach der

eingestellten Ordnungsart geordnet (siehe Abschnitt
„Ordnungsart”).  Am Ende kehrt das Display zur Auswahl
„Neu“ zurück.
Für die Eingabe weiterer Namen mit den jeweiligen
Rufadressen ist das soeben beschriebene Verfahren zu
wiederholen.
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1

2

3

4

5

6

7

8

9

3

2

5

5

2
3

Ø = 2,5mm

LP LN

S1S2

PC

Stereostecker

TD6100PL

Serielle Schnitt-
stelle des PC

Hinweis.  Es können 2 oder mehr Namen mit derselben
Rufnummer eingegeben werden (z.B. bei verschiedenen
Familiennamen im gleichen Appartement).

Achtung: Die Adresse des Benutzers muss der codierten
Adresse der anzurufenden internen Stelle entsprechen.

- Änderung eines Benutzers
- Den zu ändernden Benutzer auswählen und  drücken.
- „Modifizieren” auswählen und  drücken.
Um den Namen zu löschen oder zu ändern, kann der
vorhandene mit dem neuen Text überschrieben oder
vollkommen gelöscht und dann der neue Name ge-
schrieben werden.
a) Überschreiben. Um den Namen (oder die einzelnen
Schriftzeichen) zu überschreiben, muss der Cursor auf
dem ersten zu ändernden Schriftzeichen positioniert und
wie in dem Abschnitt „Eingabe eines neuen Benutzers“
vorgegangen werden.
b) Löschen. Cursor am Ende des Textes positionieren
(oder auf dem Schriftzeichen, das nach dem zu löschenden
Schriftzeichen steht) und die Taste 4 drücken, um die
vorhergehenden Schriftzeichen zu löschen. Den neuen
Text wie in dem Abschnitt „Eingabe eines neuen Benutzers“
beschrieben neu schreiben.
Am Ende der Änderung mit der Taste  bestätigen. Auf
dem Display erscheint die Benutzeradresse.
Die eventuellen Änderungen an der Adresse durchführen
(mit  löschen und die neue Adresse neu schreiben) und
zur Bestätigung der Änderungen  drücken.

- Alias ändern
Der Code Alias kann wie folgt geändert werden:
- Den Benutzer auswählen, dem der Alias-Code zugeord-

net werden soll, und  drücken;
- „Alias Modifizieren” auswählen und  drücken;
- Den Nummerncode bilden (  drücken, um den eventuell

zuvor programmierten Code zu löschen) und mit  be-
stätigen.

- Löschen eines Benutzers
- Namen auswählen und drücken.
- „Löschen” auswählen und  drücken.
- Nein wählen, um die Seite ohne die Löschung des Benut-

zers zu verlassen, oder Ja, um den Benutzer definitiv zu
löschen. Nach einer kurzen Wartezeit erfolgt die Rückkehr
zur Benutzerliste.

- Ordnungsart
Mit dieser Funktion kann die Ordnungsart für das
Namensverzeichnis des Adressbuchs eingestellt werden.
- „Ordnungsart” auswählen und  drücken. Auf dem Dis-

play erscheint: Name, Adresse, Alias.
- Auswählen:

- Name, um die Namen alphabetisch zu ordnen (von A bis Z);
- Adresse, um die Namen nach der entsprechenden

Adresse zu ordnen (von 1 bis 250);
- Alias, um die Namen nach der entsprechenden Alias-

Adresse zu ordnen (von 0 bis 9999).

- Alle Namen des Adressbuchs löschen
- „Alles Löschen” auswählen und  drücken.
- Nein auswählen, um die Funktion ohne die Durchfüh-
rung von Änderungen zu verlassen, oder Ja, um alle im
Verzeichnis vorhandenen Namen zu löschen.

- Wiederherstellung aller Namen des Adressbuchs

- „Alles Wiederherstellen” auswählen und  drücken.

- Nein auswählen, um die Funktion ohne die Wiederher-
stellung zu verlassen, oder Ja, um die irrtümlicherweise
gelöschten Namen wiederherzustellen.

 Namen vom PC laden
Mit diesem Verfahren können Namen direkt von einem
Personal Computer geladen werden.

Alle Namen im PC mit einem hierfür geeigneten Pro-
gramm laden (Software wird auf Anfrage geliefert).
Klingelplatte und PC ausschalten.
Serielle Schnittstelle des PC wie in der Abbildung gezeigt
mit einem Kabel an die Stereobuchse auf der Rückseite
der Klingelplatte anschließen.

PC und anschließend Klingelplatte einschalten.
Die mit der Software gegebenen Anleitungen befolgen.
Den Fortschritt des Downloads prüfen, indem auf den
Anzeigemodus des Adressbuchs der Drucktastentafel
TD6100PL zugegriffen wird.
Am Ende der Namensübertragung wird die
Drucktastentafel die eventuell zuvor eingegebenen
Namen löschen.
Klingelplatte und anschließend PC ausschalten.
Kabel vom PC und von der Klingelplatte abziehen.

 Spracheinstellung
- Wie in dem Abschnitt „Zugriff auf die Programmierung”

beschrieben auf die Programmierung zugreifen.
- „Sprache” auswählen und  drücken. Auf dem Display

erscheint die Liste der verfügbaren Sprachen.
- Die bevorzugte Sprache mit den Tasten  auswählen

und  drücken.

 Adressen P1 und EC
Mit dieser Programmierung können die Adressen den
Klemmen EC und P1 zugeordnet werden.
Um eine oder beide Adressen zu programmieren, muss:
- auf die Programmierung zugegriffen werden, wie in dem

Abschnitt „Zugriff auf die Programmierung” beschrieben;
- „Adressen” auswählen und  drücken. Auf dem Display

erscheint: P1 und EC.

- P1-Adresse
Durch den Anschluss einer Taste an die Klemmen P1 kann
ein interner Benutzer direkt angerufen werden. Die Taste P1
ist der Adresse des anzurufenden Benutzers wie folgt
zuzuordnen:
- „P1" auswählen und  drücken. Es wird die zuvor pro-

grammierte Adresse angezeigt oder ein leeres Feld;
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321

987

654

0

Hausmeister

ACI Farfisa Intercoms

Free line

Press per
selezionare l'interno

C

P1

P1

P1

ding
dong

P1-Adresse
17

Interne
17

Intern von 101 bis 250

230V

127V

0 6220

SE

LP

LN

1

S1

S2

EC

6

3

1

5

SE
1471

TD6100PL

Intern von 1 bis 100

ADRESSE
EC = 101

Türöffner für interne
Adressen von 101
bis 250

Türöffner für interne
Adressen von 1
bis 100

- Die vorhandene Adresse mit  löschen;
- Die Adresse des internen Geräts eingeben, das mit der

Taste P1 (von 1 bis 250) angerufen werden soll und 
drücken.

- EC-Adresse
Die vom Werk eingestellte Adresse ist 0 (null). Die Eingabe
eines anderen Werts gestattet den internen Adressen mit
einer gleichen oder höheren Adresse, die EC-Klemme
anstelle von S1 und S2 mit der Türöffner-Taste zu betätigen.
Außerdem werden die ersten 10 Passwörter weiterhin S1
und S2 aktivieren, während sie von 11 bis 20 die EC
Klemme betätigen werden. Diese Programmierung gestattet
einen einzigen externen Platz mit 2 verschiedenen
Eingängen (siehe Beispiel).

- „Dauer” auswählen und  drücken. Auf dem Display

erscheint: Anruf, S1-S2 und EC.

- Anruf
- „Anruf” auswählen und  drücken. Es wird der zuvor

programmierte Wert angezeigt oder ein leeres Feld;
- Den vorhandenen Wert mit  löschen;
- Den neuen Wert zwischen 25 und 60 (Sekunden) einge-

ben und  drücken.

- S1-S2
- „S1-S2” auswählen und  drücken. Es wird der zuvor

programmierte Wert angezeigt oder ein leeres Feld;
- Den vorhandenen Wert mit  löschen;
- Den neuen Wert zwischen 0 und 60 (Sekunden) einge-

ben und  drücken.

- EC
- „EC” auswählen und  drücken. Es wird der zuvor pro-

grammierte Wert angezeigt oder ein leeres Feld;
- Den vorhandenen Wert mit  löschen;
- Den neuen Wert zwischen 0 und 60 (Sekunden) einge-

ben und  drücken.

 Klingelton
Gestattet den Typ und die Dauer der Anrufe auszuwählen.
- auf die Programmierung zugegriffen werden, wie in dem

Abschnitt „Zugriff auf die Programmierung” beschrieben;
- „Klingelton” auswählen und  drücken. Auf dem Display

erscheint:  Typ und Anzahl der Klingeltöne.

- Typ
Zur Änderung des Klingeltons:
- „Typ” auswählen und  drücken. Es erscheint das

Klingeltonverzeichnis.
- Den gewünschten Klingelton auswählen und mit 

bestätigen.

- Anzahl der Klingeltöne
Die Anzahl der Klingeltöne kann wie folgt geändert werden:
- „Anzahl der Klingeltöne” auswählen und  drücken. Es

erscheint ein Feld mit der zuvor programmierten Anzahl;
- Die vorhandene Zahl mit  löschen;
- Die Anzahl der Klingeltöne eingeben (zwischen 1 und

99) und  drücken.

 Maske
Befindet sich die Drucktastentafel in der Ruhestellung, erscheint
in dem oberen Teil des Displays eine Schrift, die durch eine
individuelle Gestaltung ersetzt werden kann (z.B. Residence
Belvedere, Eigentumsgemeinschaft Dante, usw.).
- Wie in dem Abschnitt „Zugriff auf die Programmierung”

beschrieben auf die Programmierung zugreifen.
- „Maske” auswählen und  drücken. Auf dem Display

erscheint die aktuelle Schrift.
- Den neuen Text wie in dem Abschnitt „Eingabe eines

neuen Benutzers“ beschrieben neu eingeben.
- Mit  bestätigen und verlassen.

- „EC” auswählen und  drücken. Es wird die zuvor pro-

grammierte Adresse angezeigt oder ein leeres Feld;
- Die vorhandene Adresse mit  löschen;
- Die erste Adresse (niedrigster Wert) der Benutzergruppe

bilden, die das an die EC-Klemme angeschlossene
Schloss aktivieren muss, und  drücken.

 Dauer
Mit dieser Programmierung kann die Dauer der Anrufe und
die Aktivierungszeit der Klemmen S1, S2 und EC modifiziert
werden. Eine oder mehrere Dauer können wie folgt
modifiziert werden:
- auf die Programmierung zugegriffen werden, wie in dem

Abschnitt „Zugriff auf die Programmierung” beschrieben;
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 LCD
Kontrast und Hintergrundfarbe des Displays können wie
folgt geändert werden:
- Wie in dem Abschnitt „Zugriff auf die Programmierung”

beschrieben auf die Programmierung zugreifen.
- „LCD” auswählen und  drücken. Auf dem Display er-

scheint: Hintergrundbeleuchtung und Kontrast.

- Hintergrundbeleuchtung
Zum Ändern der Hintergrundfarbe des Bildschirms:
- "Hintergrundbeleuchtung" auswählen und  drücken;
- Die Farbe mit den Tasten  ändern und mit 
bestätigen.

- Kontrast
Der Bildschirmkontrast kann wie folgt verändert werden:
- „Kontrast” auswählen und  drücken. Es wird ein
horizontaler Balken angezeigt, der den aktuellen
Kontrastwert angibt;
- Wert mit den Tasten  ändern und  drücken.

 Verschiedenes
Hier können folgende Funktionen aktiviert oder deaktiviert
werden:

- X für PWD. Verwendung der Taste  (anstelle von
00+ ), um das Verfahren für die Betätigung des codier-
ten Schlosses abzukürzen und auf die Programmierun-
gen zuzugreifen (Beispiel: drücken  + Passwort + ).
- JA aktiviert die Taste  für diese Funktion.
- Nein bleibt deaktiviert.

- Alle PWD. Gestattet die Aktivierung aller Benutzer-
passwörter, indem sie von 20 auf 250 gebracht werden.
- Ja aktiviert 250 Passwörter.
- Nein aktiviert 20 Passwörter.

- Deaktivierung der Töne. Aktiviert/Deaktiviert die Töne
der Tastatur.
- Ja deaktiviert alle Töne der Tastatur.
- Nein aktiviert alle Töne.

Zugriff auf die Programmierungen:
- Wie in dem Abschnitt „Zugriff auf die Programmierung”

beschrieben auf die Programmierung zugreifen.
- "Verschiedenes" auswählen und  drücken. Auf dem

Display erscheint:  für PWD, Alle PWD und
Deaktivierung der Töne;

- Eine Programmierung mit den Tasten  auswählen
und  drücken;

- Ja oder Nein mit den Tasten  auswählen und mit 
bestätigen.

- Mit den anderen Programmierungen fortfahren oder mit
 zur Liste der Programmierungen zurückkehren.

 Default.
Um die Drucktastentafel wieder auf die
Werksprogrammierung zu bringen und folglich alle bei der
Programmierung durchgeführten Änderungen zu löschen,
ist Folgendes vorzunehmen:
- "Default" auswählen und  drücken. Auf dem Display

erscheint: Nein und Ja;

- Nein drücken, um die Programmierungen nicht zu lö-
schen; Ja drücken, um die vom Werk eingestellten Pro-
grammierungen wiederherzustellen und die jüngsten Pro-
grammierungen zu löschen.

 Version.
Informiert über die Softwareversion der Tastatur.

 Reset Passwort Administrator.
Bei einem Verlust des Passworts Administrator kann es mit
dem im Werk eingestellten Wert (0039) wie folgt
wiederhergestellt werden:
- Drucktastentafel die Spannung nehmen;
. Gleichzeitig die Tasten 1, 3 und 0 drücken;
- Der Drucktastentafel wieder mit Spannung versorgen

und die Tasten 1, 3 und 0 bis zur Anzeige der Schrift
„Passwort Administrator Default“ gedrückt halten.

- Tasten freigeben. Jetzt ist das Passwort 0039
wiederhergestellt.

BETRIEB
Kontrollieren, ob die Verbindungen der Anlage richtig
hergestellt wurden. Anlage durch Anschluss des Netzgeräts
in Betrieb nehmen; Die Druckknopftafel führt automatische
eine Überprüfung des Zustandes der Linie durch und zeigt
5 Sekunden lang “TD6100PL / Rel. SW .....” an; bei Ende der
Überprüfung, bei negativem Ausgang, zeigt das Display
Folgendes an “ERROR. ....”; bei positivem Ausgang
erscheint die Schrift “Drücken  um den Anruf zu senden" im

Wechsel mit "Drücken  um den internen wählen”.
Die Nummer zusammenstellen oder den Namen des
gewünschten Benutzers wählen, wenn es im voraus sich
einprägt, da drückt es die Tasten  oder  für die Forschung,
die Genauigkeit davon auf das Display und die Taste 

drücken um den Ruf auszuführen.
Bei falsch eingegebener Nummer Taste  drücken und
richtige Nummer eintippen. Bei einer freien Leitung ist ein
Bestätigungston zu hören und auf dem Display erscheint
„Ruf wird durchgeführt --”. Die interne Adresse klingelt wie
bei der Programmierung „Klingelton – Anzahl der Klingeltöne”
festgesetzt.
Wenn die Taste  gedrückt wird, wird das laufende Gespräch
beendet und das System ist für einen neuen Anruf bereit.
Der angerufene Teilnehmer unterbricht den Anruf durch Abheben
des Hörers, aktiviert die Sprechverbindung mit der Türstation für
60 Sekunden und auf dem Display der Klingelplatte erscheint die
Meldung “Gespräch --”. 10 Sekunden vor dem Ende der
Sprechverbindung beginnt die Meldung auf dem Display zu blinken.
Nun kann die Sprechverbindung um weitere 60 Sekunden verlängert
werden, indem erneut die Taste  gedrückt wird (höchstens 3

Mal).
Zur Betätigung des Türschlosses ist die Sprechgerättaste

 zu drücken. Für den richtigen Betrieb des Knopfes,
muss sich der Bediener im Gespräch befinden und 
nach ca. 1 Sekunde vom Anheben des Mikrotelefons drü-
cken. Die Dauer der Schlossbefähigung wird von der Pro-
grammierung “S1-S2” (Seite 33) definiert.
Durch Auflegen des Hörers oder Drücken der Taste  auf
der Klingelplatte kehrt die Anlage in die Ruhestellung zurück.
Nicht gesandte oder nicht gelöschte Nummern verschwinden
nach 25 Sekunden.



 Mi 2472      35

ITA
LI

A
N

O
E

N
G

LI
S

H
FR

A
N

Ç
A

IS
E

S
PA

Ñ
O

L
P

O
R

TU
G

U
Ê

S
D

E
U

TS
C

H

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

ACI Farfisa Intercoms

123

ACI Farfisa Intercoms

Chiamata in corso

Rossi
Mario 123

Chiamata in corso

Rossi
Mario

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

ACI Farfisa Intercoms

Linea libera

Selezione 123

ACI Farfisa Intercoms

Linea libera

Selezione 123

1 2 3

4 5 6

7 8 9

Rossi Mario
Bianchi Luca
Verdi Sara
Neri Paolo

RUBRICA

Rossi Mario
Bianchi Luca
Verdi Sara
Neri Paolo

RUBRICA

101
61
34

123

101
61
34

123

1 2 3

4 5 6

7 8 9

0

ACI Farfisa Intercoms

Linea libera

Selezione 123

ACI Farfisa Intercoms

Conversa

123
Rossi
Mario

0 1 2 3 4 5

0 1 2 3 4 5

0 1 2 3 4 5

0 1 2 3 4 5

0 1

0 1 2 4 5 6

0 1 2 5 6 7

0 1 2 4 5 6

0 1 2 3 4 5

oder  "Forschung"

"Auswahl "

Hörbarer

Frei. Das angerufene Haustelefon ist frei und wird angerufen

Besetzt. Das angerufene Haustelefon ist besetzt

Fehler. Es wurde eine falsche Rufnummer (über 250) eingegeben

Ende des Gesprächs. Die Gesprächszeit ist beinahe abgelaufen

Programmierung. Zeigt an, daß die Anlage sich im Programmierungs-
modus befindet

Bestätigung  . Zeigt an, daß die Programmierung ausgeführt wurde

Tabelle der Ruftöne

Ruf n°0

Ruf n°1

Ruf n°2

Ruf n°3

In Anlagen mit 2 oder mehr Haupt-klingelplatten werden
bei Anruf von einer Klingelplatte die übrigen Klingelplatten
deaktiviert, was durch ein Besetztzeichen angezeigt wird.
Abwarten, bis die Leitung wieder frei ist, um den Ruf
vorzunehmen.

Öffnung von kodierten Türschlössern
Von der Klingelplatte kann auch im Besetztzustand das
Türschloss geöffnet werden, wenn eine der verschiedenen
4-stelligen Ziffern eingegeben wird.

Betätigung des kodierten Türschlosses
- 00 eingeben

-  drücken. Auf dem Display erscheint ein Feld, dem die

Schrift „Passwort“ vorangestellt ist
- Binnen 5 Sekunden ist der persönliche Zugangscode

einzugeben; jede Eingabe wird mit dem Symbol ange-
zeigt #.

-  drücken. Die Öffnung des Schlosses wird angewiesen,

es ist ein Bestätigungston zu hören und auf dem Display
wird angezeigt „Tür geöffnet”.

Bei angemessener Programmierung kann man auch auf
einfachere Weise in die Funktion Betätigung kodifiziertes
Schloss gelangen (Siehe Abschnitt "Verschiedenes" auf
Seite 34):  + Password + 
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